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017  DRUGI IDENTIFIKATORJI

Polje vsebuje identifikator, objavljen v enoti, ki ne ustreza nobenemu drugemu polju, in pojasnilo, ki dodatno
opredeljuje identifikator, kadar jih je v zapisu več. Polje ustreza območju standardne (ali druge) številke
in pogojev dostopnosti v ISBD-ju. Polje lahko vsebuje pogoje dostopnosti in/ali ceno, tudi če ne vsebuje
identifikatorja.

Podpolja & ponovljivost

POLJE/PODPOLJE PONOVLJIVOST
017 Drugi identifikatorji r

a Identifikator nr
b Pojasnilo nr
d Pogoji dostopnosti in/ali cena nr
z Napačni identifikator r
2 Koda sistema nr

Indikatorji

Vrednosti indikatorjev niso definirane.

OPIS PODPOLJ

017a  Identifikator

Identifikator; oblika je odvisna od sistema, iz katerega je prevzet.

017b  Pojasnilo

Pojasnilo k identifikatorju v podpolju a (če obstaja): običajno ime založnika, vrsta vezave izvoda
ali pojasnitev odnosa identifikatorja do celote ali določenega zvezka.

017d  Pogoji dostopnosti in/ali cena

Cena enote in kakršna koli opomba o njeni razpoložljivosti.
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017z  Napačni identifikator

Identifikator, za katerega ugotovimo, da je pri določeni enoti gradiva uporabljen napačno ali je
kako drugače neveljaven. Lahko da je bil dodeljen dvema različnima publikacijama in v tem
primeru preklican, lahko pa je bil tudi napačno natisnjen.

0172  Koda sistema

Koda sistema, iz katerega je prevzet identifikator.

doi digitalni identifikator objekta
hdl handle
isan mednarodna standardna številka avdiovizualnega dela

OPOMBE O VSEBINI POLJA

V podpolje 2 vnašamo kodo sistema, iz katerega je prevzet identifikator.

DOI® – Digital Object Identifier (digitalni identifikator objekta) je sistem za trajno in funkcionalno
identifikacijo in upravljanje z intelektualno vsebino in metapodatki v digitalnih omrežjih. Identifikator DOI
je niz znakov, ki enoznačno določa entiteto v okviru sistema DOI.

ISAN – International Standard Audiovisual Number (mednarodna standardna številka avdiovizualnega
dela) je sistem za dosledno identifikacijo avdiovizualnega dela, ki je sestavljeno iz gibljive slike s
spremljajočim zvokom ali brez njega. Pri tem ni pomembno, v kateri fizični obliki se delo distribuira.
Določeno verzijo avdiovizualnega dela identificira V-ISAN – International Standard Audiovisual Number
(ISAN) – Version identifier (mednarodna standardna številka avdiovizualnega dela – identifikator verzije).

Hdl – Handle je sistem za trajno identifikacijo digitalnih objektov oziroma virov tistih organizacij, ki
so registrirane v Handle.Net Registry. Administrator za dodeljevanje predpon je organizacija CNRI –
Corporation for National Research Initiatives. Na sistemu Handle System temelji tudi DOI.

Struktura DOI

Sistem številčenja DOI temelji na standardu ISO 26324:2012.

DOI je sestavljen iz predpone in pripone, ki ju loči poševnica "/", npr. 10.1000/12345.

Predpona (npr. 10.1000) je sestavljena iz dveh delov, ločenih s piko. Prvi del "10" je številka direktorija in
je enak pri vseh DOI-jih. Drugi del (npr. 1000) je niz številk, ki so dodeljene organizaciji, ki želi registrirati
DOI-je. Drugi del predpone je lahko še nadalje razdeljen, podrejeni deli so ločeni s piko (npr. 1000.10).
Omejitev glede števila DOI-jev, za katere lahko zaprosi registracijska agencija, ni. Iz predpone DOI-ja ne
moremo sklepati o lastništvu, pravicah in upravljanju z intelektualno lastnino.

Predponi sledi za poševnico "/" enkratna pripona (npr. 12345), ki označuje entiteto. Kombinacija
predpone, ki označuje prijavitelja, in unikatne pripone, ki jo prijavitelj izbere sam, odpravlja potrebo po
centraliziranem dodeljevanju DOI-jev.

Pripona je lahko poljuben niz znakov ali pa vključuje identifikator drugega sistema, npr. ISBN, ISSN, PII,
SICI … (gl. primera 1, 2). Obstoječi identifikatorji in/ali bibliografski podatki, uporabljeni za pripono,
znotraj sistema DOI sami po sebi nimajo pomena.

017 - 2 © IZUM, september 2023



COMARC/B 017

Struktura ISAN

Sistem številčenja ISAN temelji na standardu ISO 15706:2002 in ISO 15706-2:2007 za V-ISAN.

ISAN lahko zavzema 17 ali 26 mest.

17-mestni ISAN sestavlja 16 šestnajstiških števk (znaki: 0 do 9 in A do F), razdeljenih v dva segmenta, in
kontrolni znak. Prvemu segmentu, ki vsebuje 12 znakov za osnovno delo, sledi drugi segment s 4 znaki za
epizode. Če delo ni epizoda, se uporabijo ničle za zapolnjevanje. Zadnjemu segmentu sledi še alfanumerični
kontrolni znak (znaki: 0 do 9 in A do Z).

26-mestni ISAN (V-ISAN) poleg 17-mestnega ISAN-a sestavlja še 8 šestnajstiških števk, ki predstavljajo
oznako verzije in jim prav tako sledi alfanumerični kontrolni znak.

Primer ISAN 1881-66C7-3420-0000-7-9F3A-0245-U:

osnovno delo epizoda k.z. verzija k.z.
ISAN 1 8 8 1 - 6 6 C 7 - 3 4 2 0 - 0 0 0 0 - 7 - 9 F 3 A - 0 2 4 5 - U

Predpona ISAN in kontrolni znak na 17. mestu (in 26. mestu, kadar je ISAN-u dodana še oznaka verzije) sta
prisotna vedno, kadar se ISAN predstavlja v očem čitljivi obliki. Vsaka skupina štirih šestnajstiških števk
in kontrolna znaka so med seboj ločeni z vezajem ali s presledkom.

V-ISAN je kombinacija mednarodne standardne številke avdiovizualnega dela (ISAN) in dodane oznake
verzije  (gl. primer 3).

Struktura Handle

Sistem Handle je opredeljen v dokumentih RFC 3650, 3651 in 3652 skupine Internet Engineering Task
Force (IETF) in je namenjen razreševanju URL-jev s pomočjo centralnega registra Handle.Net Registry.

Identifikator handle je sestavljen iz predpone in pripone, ki ju loči poševnica "/", npr. 20.1000/100.

Predpona označuje organizacijo za poimenovanje. Če predpono sestavlja več delov, so ti ločeni s piko,
predstavljajo pa več segmentov v hierarhiji organizacije za poimenovanje. Vsaka predpona identifikatorja
handle se začne z "20" in predstavlja organizacijo CNRI – Corporation for National Research Initiatives,
ki ji sledijo oznake organizacij, registriranih v Handle.Net Registry  (gl. primera 4, 5). Predpona je lahko
sestavljena iz vseh znakov iz nabora znakov Unicode UCS-2, z izjemo znaka "/".

Predponi sledi za poševnico pripona, ki označuje lokalno ime vira. Pripona je lahko sestavljena iz vseh
znakov iz nabora znakov Unicode UCS-2.

Oblika podatkov

Kratice sistema, ki je na enoti običajno natisnjena skupaj z identifikatorjem, v polje 017 ne vnašamo.

Vsak identifikator, ki je na enoti natisnjen napačno, lahko vnesemo v podpolje 017z – Napačni identifikator.

V podpoljih a in z vstavljeni vezaji oz. poševnica med seboj ločijo posamezne dele identifikatorja.

Da bi lahko razlikovali med identifikatorji, kadar jih je v zapisu več, jim lahko dodamo pojasnila.

Pogosto ima vsak identifikator svoje pogoje dostopnosti in ceno. Tako je ta podatek zapisan v istem polju.

Za vsak veljaven identifikator mora biti polje ponovljeno. Ponovljeno mora biti tudi za neveljaven
identifikator, razen če se ta nedvoumno nanaša na veljaven identifikator, ki je vnesen v zapisu; v tem primeru
bo neveljaven identifikator vnesen v isto polje kot ustrezen veljaven identifikator.
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SORODNA POLJA

010 MEDNARODNA STANDARDNA KNJIŽNA ŠTEVILKA (ISBN)
011 ISSN
013 MEDNARODNA STANDARDNA ŠTEVILKA ZA GLASBENE TISKE (ISMN)
020 ŠTEVILKA V NACIONALNI BIBLIOGRAFIJI
021 ŠTEVILKA OBVEZNEGA IZVODA
022 ŠTEVILKA URADNE PUBLIKACIJE
040 CODEN
041 OSTALE KODE*
071 ZALOŽNIŠKA ŠTEVILKA

Ta polja uporabljamo za specifične številke.

PRIMERI

1. *
017 ⊔⊔ a10.3359/oz0702058 2doi

(DOI za članek, objavljen v "Organizaciji znanja".)

2. *
017 ⊔⊔ a10.4567/0028-0836(18770503)16:392 2doi

(Ker založnik uporablja SICI "0028-0836(18770503)16:392", ga je izbral za
pripono v DOI-ju.)

3. *
017 ⊔⊔ a0000-0000-7570-0000-F-0000-0001-R 2isan

(V-ISAN za videoposnetek z naslovom "Princeza i goblin".)

4. *
017 ⊔⊔ a20.1000/100 2hdl

(Handle "20.1000/100" je identifikator za licenco programske opreme Handle.Net.
Predpona 20.1000 v tem primeru predstavlja samo organizacijo Handle.Net
in je zgrajena iz znakov za nadrejeno in podrejeno organizacijo. Nadrejena
organizacija je CNRI, 1000 pa označuje podrejeno organizacijo za poimenovanje.
Pripona 100 je lokalno ime znotraj tega imenskega prostora.)

5. *
017 ⊔⊔ a20.500.12556/DiRROS-13864 2hdl
017 ⊔⊔ a20.500.12556/dirros/50967165-baf4-47ee-8926-184895760f98 2hdl

(Primer "20.500.12556/DiRROS-13864" je identifikator handle za
metapodatkovni zapis vira, ki je vključen v repozitorij DiRROS. Identifikator
handle "20.500.12556/dirros/50967165-baf4-47ee-8926-184895760f98" pa
je določen viru. Predpono 20.500.12556 sestavljata del 20.500, ki predstavlja
registrirane uporabnike sistema Handle, in del 12556, ki je dodeljen repozitoriju
odprte znanosti v Sloveniji.)
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210  ZALOŽNIŠTVO, DISTRIBUCIJA ITD.

Polje vsebuje podatke o založništvu, distribuciji in izdelavi enote s pripadajočimi letnicami. Ustreza
območju založništva, distribucije itd. v ISBD.

Podpolja & ponovljivost

POLJE/PODPOLJE PONOVLJIVOST
210 Založništvo, distribucija itd. nr

a Kraj izida, distribucije itd. r
b Naslov založnika, distributerja itd. r
c Ime založnika, distributerja itd. r
d Leto izida, distribucije itd. nr
e Kraj izdelave r
f Naslov izdelovalca r
g Ime izdelovalca r
h Leto izdelave r

Pri kontinuiranih virih je polje ponovljivo.

Indikatorji

INDIKATOR VREDNOST POMEN
Zaporedje podatkov o založništvu

⊔ Se ne uporablja / Najzgodnejši dostopni založnik
0 Vmesni založnik

1

1 Trenutni ali zadnji založnik
Vrsta distribucije

⊔ Ustvarjeno v več izvodih, običajno objavljeno ali
javno distribuirano

2

1 Ni objavljeno ali javno distribuirano

Prvi indikator označuje, ali so založnik, distributer itd., kraj in leto izida, zabeleženi v polju, prvi oz.
najzgodnejši, vmesni ali trenutni. Vrednosti "0" in "1" uporabljamo le pri kontinuiranih virih, pri preostalih
virih uporabljamo vrednost prazno.

Pri kontinuiranih virih ob prvi katalogizaciji uporabimo vrednost prazno. Podatka, ki mu določimo vrednost
prazno, ne spreminjamo, razen če je napačen ali so nam kasneje na voljo številke za zgodnejše obdobje za
kontinuiran vir z drugačnimi podatki o založništvu.

Ko se spremeni založnik ali kraj izida, lahko vnesemo dodatne podatke o založništvu v zvezi z
najzgodnejšim in vmesnim založnikom, pri čemer je vrednost prvega indikatorja "0".

Ko se spremeni založnik ali kraj izida, lahko vnesemo trenutne podatke o založništvu, pri čemer je vrednost
prvega indikatorja "1".

Vrednost "1" drugega indikatorja označuje neobjavljeno delo, npr. rokopis (gl. primere 15, 16, 17).
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OPIS PODPOLJ

210a  Kraj izida, distribucije itd.

Kraj izida ali distribucije v obliki, kot je naveden na enoti. Če je kraj manj znan ali je napisan
napačno ali v zastareli obliki, lahko v okroglem ali oglatem oklepaju dodamo pojasnilo, kot
predpisuje ISBD (gl. primere 2, 3, 24). Podpolje je ponovljivo za vsak dodaten kraj (gl. primere
5, 7, 25, 28, 39) ali za kraj izida v drugem jeziku (gl. primera 13, 26).

210b  Naslov založnika, distributerja itd.

Polni naslov založnika ali distributerja. Običajno ga navedemo, če založnik ni splošno znan (gl.
primera 4, 23). Okrogli oklepaj se na izpisih doda programsko.

210c  Ime založnika, distributerja itd.

Ime založnika ali distributerja, ki je lahko tudi v skrajšani, a še prepoznavni obliki (gl. primer
1). Za imenom distributerja lahko v oglatem oklepaju dodamo izraz "distributer" ali ustreznik v
drugem jeziku (gl. primera 5, 28).

210d  Leto izida, distribucije itd.

Leto izida ali približno leto izida (gl. primer 26) ali leto copyrighta (gl. primere 7, 34, 37) ali
leto izdelave (gl. primer 11). Vnesemo lahko začetno letnico (gl. primer 6) ali razpon letnic (gl.
primere 10, 32, 38).

210e  Kraj izdelave

Kraj izdelave enote, npr. kraj tiskanja publikacije (gl. primere 9, 28, 40). Če kraj ni dovolj znan
ali ni pravilno napisan, lahko v oglatem oklepaju dodamo pojasnilo, kot predpisuje ISBD.

210f  Naslov izdelovalca

Polni naslov izdelovalca. Običajno ga navedemo, če izdelovalec ni splošno znan (gl. primer 30).

210g  Ime izdelovalca

Ime izdelovalca (npr. tiskarja), ki je lahko tudi v skrajšani obliki (gl. primere 9, 26, 38, 41).
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210h  Leto izdelave

Leto izdelave enote, kadar dopolnjuje leto izida (gl. primera 12, 26).

OPOMBE O VSEBINI POLJA

Podatke vnesemo v polje v takšni obliki in zaporedju, kot predpisuje ISBD. Na izpisih se ločila med
podpolji tvorijo avtomatsko, razen pri podpoljih z vzporednimi podatki. Celotna navedba izdelave se izpiše
v okroglem oklepaju. Povezava med podpolji in elementi ISBD je razvidna iz spodnje tabele.

PODPOLJE IME ELEMENTA TOČKA ISBD(G) LOČILO
a Kraj izida, distribucije itd. 4.1 novo območje
a (ponovljeno) Naslednji kraj 4.1 ;
c Ime založnika, distributerja itd. 4.2 :
d Leto izida, distribucije itd. 4.4 ,
e Kraj izdelave 4.5 (
e (ponovljeno) Naslednji kraj 4.5 ;
g Ime izdelovalca 4.6 :
h Leto izdelave 4.7 ,)

Ponovljivost polja

Polje je ponovljivo za kontinuirane vire, ki se s časom spreminjajo, zato da lahko v zapis vključimo podatke
o najzgodnejšem in trenutnem založniku, po želji pa tudi podatke o založniku v vmesnem obdobju (gl.
primere 18–22 in 43–47).

Ponovljiva polja 210 podajajo informacije o kasnejši dejavnosti različnih založnikov in/ali krajev izida v
navedenem časovnem obdobju.

Vsa imena krajev in založnikov, ki se pojavijo v prvi izdaji vira, je treba vnesti v prvo polje 210. Če
se sprememba nanaša le na enega založnika, je treba vsa imena krajev in založnikov vnesti v naslednje
ponovljeno polje 210 (gl. primer 18).

Datumi v prvem polju 210 označujejo celotno obdobje izhajanja nekega vira: leto začetka in konca izhajanja
(kot je to navedeno v podpoljih 100c in 100d), ne glede na spreminjanje založnika in/ali kraja izida. Podatek
o tem, kdaj je prvi založnik začel in prenehal izdajati vir, je treba vnesti v prvo ponovljeno polje 210, pri
čemer je vrednost prvega indikatorja "0".

Ponovljiva polja 210 navajamo le, če podatke poznamo. Če poznamo le imena založnikov, ne poznamo pa
različnih obdobij izhajanja, to zapišemo v opombi v polju 300. Kadar pa poznamo podatke le za nekatera
leta izhajanja oz. poznamo začetno ali končno leto izhajanja, obdobje približno omejimo (gl. primer 47).

Vzporedni podatki

Vzporedni podatki (tj. podatki, ponovljeni v drugem jeziku in/ali pisavi), ki se pojavljajo na enoti, se po
ISBD označujejo z enačajem. Posamezen vzporedni podatek vnesemo v ustrezno ponovljeno podpolje, pred
podatkom pa vpišemo enačaj in presledek "= " (gl. primer 27). Pri skupinah vzporednih podatkov najprej
navedemo skupino podatkov v enem jeziku in/ali pisavi in nato v drugem (gl. primere 13, 26, 42).
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Vsebina podpolj

Če kraj in/ali ime založnika nista znana, vnesemo v podpolje a oz. c v oglatem oklepaju okrajšavo "S. l." (sine
loco) oz. "s. n." (sine nomine) (gl. primere 3, 9, 11, 29) ali ustrezen izraz v nelatinični pisavi (gl. primer 40).

Kadar navajamo več založnikov, jih vnesemo v ponovljena podpolja c, pred vsakim založnikom pa vnesemo
ustrezen kraj izida v ponovljeno podpolje a (gl. primere 5, 12, 28, 39). Kadar naslednjih krajev ali založnikov
ne navedemo, izpuščanje označimo z "etc." (gl. primera 10, 37) ali ustreznim izrazom v nelatinični pisavi
v oglatem oklepaju (gl. primer 41).

Letnice

Podatek o letu izida je obvezen. Če leto izida ni znano, vnesemo v podpolje d leto copyrighta ali leto izdelave
z ustreznim pojasnilom (gl. primera 11, 37). Če nimamo nobenega od teh podatkov, navedemo v oglatem
oklepaju približno leto izida (gl. primer 26).

Če navedemo leto copyrighta dodatno k letu izida, vnesemo obe letnici v podpolje d, vmes pa je vejica
(gl. primer 34). Leto izdelave oz. tiskanja, ki ga navedemo dodatno k letu izida, vnesemo v podpolje h (gl.
primer 12). V podpolje d ali h lahko vnesemo razpon letnic (gl. primere 10, 32, 38).

Pri enotah v več zvezkih/delih, ki izhajajo več kot eno leto (v podpolju 100b je koda "g"), v podpolju d z
lomljenim oklepajem "<>" označimo, da je podatek začasen (gl. primer 32). Začasne podatke spreminjamo
ob izidu vsakega naslednjega zvezka/dela. Po izidu zadnjega zvezka/dela oklepaj zbrišemo. Navedba v
podpolju 210d se mora ujemati s podatki v podpolju 100c – Leto izida 1 oz. 100d – Leto izida 2 ter z navedbo
števila zvezkov/delov v podpolju 215a – Posebna oznaka gradiva in obseg (gl. primera 32, 33).

SORODNA POLJA

100cd SPLOŠNI PODATKI O OBDELAVI, Leto izida 1, Leto izida 2
Podpolji 100c in 100d vsebujeta leto izida glede na kodo v podpolju 100b (gl. primere 24, 26, 32,
33, 34, 35, 37, 38).

102 DRŽAVA IZIDA ALI IZDELAVE
Polje vsebuje kodo za eno ali več držav izida ali izdelave enote (gl. primere 25, 37, 41).

205 IZDAJA
Polje vsebuje navedbo izdaje. Leto tiskanja ponatisa itd. je lahko vključeno v navedbo izdaje ali
ponatisa.

620 ISKANJE PO KRAJU IZIDA
Če želimo omogočiti iskanje po kraju izida ali izdelave, vnesemo ime kraja v polje 620 (gl. primer 36).

PRIMERI

1.
210 ⊔⊔ a[Cambridge, Mass.] cHarvard Univ. P. d1981

(Kraj izida ni naveden v predpisanem viru podatkov, zato je vpisan v oglatem
oklepaju. Ime založnika je okrajšano.)
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2.
210 ⊔⊔ aBrampton [Cumbria] cL.Y.T.C. d[1978 or 1979]

(Kraj izida ni splošno znan, zato je dodano ime pokrajine. Leto izida je negotovo.)

3.
210 ⊔⊔ aNottigham [i.e. Nottingham] c[s. n.] d1966 gSherwood Printers

(Ime kraja je zapisano napačno, založnik pa ni naveden. Podatek o založniku je
obvezen; če podatka ni, vpišemo "[s. n.]" ali ustrezen izraz v nelatinični pisavi.)

4.
210 ⊔⊔ aLondon b(52, St. George's Avenue, N7) cSt. George's Church d[1975]

(Naveden je tudi naslov založnika. Leto izida ni navedeno v predpisanem viru
podatkov, zato je v oglatem oklepaju.)

5.
210 ⊔⊔ aColorado Springs cMyles aLondon cHouseman [distributor] d1980

(Na enoti sta navedena dva založnika. V podpolju c je v oglatem oklepaju dodana
navedba funkcije distributerja.)

6.
210 ⊔⊔ aLondon cMacmillan for the Linnean Society d1964-

(Enota izhaja več kot eno leto, zato je vneseno začetno leto in vezaj.)

7.
210 ⊔⊔ aLondon aBoston cButterworth dcop. 1982

(Založnik je izdal enoto v dveh različnih krajih. Leto copyrighta je posebej
označeno.)

8.
210 ⊔⊔ aIpswich cBoydell P. aBungay cWaveney Publications d1976

(Na enoti sta navedena dva založnika.)

9.
210 ⊔⊔ a[S. l. cs. n.] d1974 eManchester gUnity Press

(Na enoti so navedeni samo podatki o tiskarju, zato sta v podpoljih a in c v
oglatem oklepaju vpisani okrajšavi "S. l." in "s. n.".)

10.
210 ⊔⊔ aLondon [etc.] cO.U.P. d1978-1981

(Kadar naslednjih krajev ne vnesemo, izpuščanje označimo z "[etc.]" ali ustreznim
izrazom v nelatinični pisavi. Posamezni zvezki enote so izhajali več let.)

11.
210 ⊔⊔ aBombay c[s. n.] d1980 printing

(Namesto leta izida je na enoti navedeno leto tiskanja, ki ga vnesemo v podpolje d
z ustreznim pojasnilom.)

12.
210 ⊔⊔ aGeneva cWHO aLondon cdistributed by H.M.S.O. d1970 h1973 printing

(Kadar je v impresumu navedena funkcija distributerja, vnesemo podatek v celoti.
Kadar je leto tiskanja različno od leta izida, ga z ustreznim pojasnilom vnesemo v
podpolje h.)
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13.
210 ⊔⊔ aBern cBundeskanzlei a= Berne cChancellerie fédérale d1974

(Na enoti sta kraj izida in ime založnika navedena v dveh jezikih. Pred
vzporednimi podatki vpišemo enačaj in presledek "= ".)

14.
210 ⊔⊔ aA Paris cChez l'auteur dAvec Privilège du Roy, 1700

(Na enoti je navedeno leto privilegija.)

15.
210 ⊔1 aVenezia cAntonio Vivaldi d1716

(Vivaldijev rokopis je nastal v Benetkah leta 1716.)

16.
210 ⊔1 aNapoli cLuigi Marescalchi d[2nd half of 18th cent.]

(Rokopis Milanskega konservatorija iz druge polovice 18. stoletja.)

17.
210 ⊔1 aAlcobaҫa cMosteiro de Santa Maria d1495

(Rokopis, ustvarjen v skriptoriju samostana Santa Maria.)

18.
210 ⊔⊔ aOxford cUniversity Press aAmsterdam cElsevier d1970-
210 0⊔ aOxford cUniversity Press aAmsterdam cElsevier d1970-1975
210 0⊔ aLondon cPergamon aAmsterdam cElsevier d1975-1979
210 0⊔ aOxford cPergamon aAmsterdam cElsevier d1980-1990
210 1⊔ aAmsterdam cElsevier d1990-

(V ponovljena polja 210 vnesemo spremembe kraja izida in imena založnika ter
ustrezna obdobja izhajanja za kontinuirani vir.)

19.
210 ⊔⊔ aKoprivnica cMuzej grada Koprivnice d1978-
210 0⊔ aKoprivnica cMuzej grada Koprivnice d1978-1980
210 0⊔ aKutina cMuzej Moslavine d1991-1992
210 1⊔ aVaraždin cMuzejsko društvo sjeverozapadne Hrvatske d1993-

(Periodično publikacijo Muzejski vjesnik od leta 1993 izdaja Muzejsko društvo
sjeverozapadne Hrvatske v Varaždinu. Prvi založnik med letoma 1978 in 1980
je bil Muzej grada Koprivnice iz Koprivnice, vmesni založnik (ki ga je nasledil
trenutni založnik) pa je bil Muzej Moslavine iz Kutine med letoma 1991 in 1992.)

20.
210 ⊔⊔ aZagreb cDruštvo ljevača NR Hrvatske d1954-1986
210 0⊔ aZagreb cDruštvo ljevača NR Hrvatske d1954-1962
210 0⊔ aZagreb cDruštvo ljevača SR Hrvatske d1963-1977
210 1⊔ aRijeka cSavez ljevača SR d1978-1986

(Periodična publikacija Ljevarstvo ne izhaja več. Prvi založnik med letoma 1954
in 1962 je bilo Društvo ljevača NR Hrvatske v Zagrebu, zadnji založnik med
letoma 1978 in 1986, ko je publikacija prenehala izhajati, pa je bil Savez ljevača
SR z Reke. Edini vmesni založnik je bilo Društvo ljevača SR Hrvatske v Zagrebu
med letoma 1963 in 1977.)

21.
210 ⊔⊔ aParis cElsevier d1989-
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210 0⊔ aParis cElsevier d1989-1999
210 1⊔ aLes Ulis cEDP Sciences d2000-

22.
210 ⊔⊔ aParis cCNRS, Centre de documentation sciences humaines d1977-
210 0⊔ aParis cCNRS, Centre de documentation sciences humaines d1977-1981
210 0⊔ aParis cSociété française d'histoire des sciences et techniques d1982-1997
210 1⊔ aFontenay-aux-Roses cENS éd. d1998-

23. *
210 ⊔⊔ aJesenice bTavčarjeva 1b, 4270 Jesenice cŽetev d2003

(Naveden je tudi naslov založnika, ki se na različnih izpisih izpiše v okroglem
oklepaju.)

24. *
100 ⊔⊔ bd c1966
210 ⊔⊔ aUniversity Park (Pa.) cPennsylvania State University, Department of Slavic

Languages d1966
(Kraj izida ni splošno znan, zato dodamo ime ameriške zvezne države. Podatek
je v predpisanem viru, zato ga vnesemo v okroglem oklepaju. Kadar je založnik
naveden skupaj z nadrejeno organizacijo, vnesemo podatke v vrstnem redu z
enote. Letnica v podpolju 210d se mora ujemati z letnico v podpolju 100c.)

25. *
102 ⊔⊔ afra agbr ausa
210 ⊔⊔ aParis aLondres aNew York cGordon & Breach d1974

(Na enoti so navedeni trije kraji založnika. Podatki v podpoljih 210a se morajo
ujemati s kodiranimi podatki v polju 102.)

26. *
100 ⊔⊔ bf c1999 d2000
210 ⊔⊔ aPiran cPomorski muzej "Sergej Mašera" a= Pirano cMuseo del mare "Sergej

Mašera" d[1999 ali 2000] eLjubljana g"Jože Moškrič" h2000
(Leto izida enote je negotovo. V podpolje 100c vnesemo najzgodnejše, v podpolje
100d pa najkasnejše možno leto izida. Ime osebe, ki je del imena založnika ali
tiskarja, vpišemo v polni obliki med narekovaji. Na enoti sta kraj izida in ime
založnika navedena v dveh jezikih. Pred vzporednimi podatki vpišemo enačaj in
presledek "= ".)

Izpis po ISBD:

Piran : Pomorski muzej "Sergej Mašera" = Pirano : Museo del mare "Sergej
Mašera", [1999 ali 2000] (Ljubljana : "Jože Moškrič", 2000)

27. *
210 ⊔⊔ aLjubljana cZavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije c= Anstalt zum Schutz

des Kulturerbes von Slowenien c= Institute for the Protection of Cultural Heritage
of Slovenia d2002 e[Ljubljana] gPleško
(Ime založnika je na enoti navedeno v treh jezikih. Pred vzporednimi podatki
vpišemo enačaj in presledek "= ". Kraj izdelave ni naveden v predpisanem viru,
zato je v oglatem oklepaju.)
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Izpis po ISBD:

Ljubljana : Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije = Anstalt zum
Schutz des Kulturerbes von Slowenien = Institute for the Protection of
Cultural Heritage of Slovenia, 2002 ([Ljubljana] : Pleško)

28. *
210 ⊔⊔ aLjubljana cPlaninska zveza Slovenije a[Radovljica] cDidakta [distributer] d2001

eLjubljana gEuroadria
(Na enoti sta navedena založnik in distributer. V podpolju c je v oglatem oklepaju
dodana navedba funkcije distributerja.)

29. *
210 ⊔⊔ a[S. l. cs. n.] d1951

(Na enoti ni podatka o kraju izida in založniku, zato vpišemo v oglatem oklepaju
okrajšavi "S. l." in "s. n.".)

30. *
210 ⊔⊔ aLjubljana csamozal. d1993 eLjubljana fKadilnikova 8 gEurota

(Na enoti je navedeno "samozaložba", v podpolju c izraz okrajšamo. Naveden je
tudi naslov tiskarja.)

31. *
210 ⊔⊔ aLjubljana c[Š. Virant] d2002

(Avtorji diplomskih nalog, doktorskih disertacij itd. se štejejo kot individualni
založniki; osebno ime okrajšamo in vpišemo v oglatem oklepaju.)

32. *
100 ⊔⊔ bg c1971 d1997
210 ⊔⊔ aLjubljana cSlovenska akademija znanosti in umetnosti dl971-<1997>
215 ⊔⊔ aZv. <1-2> d24 cm

(Posamezni zvezki monografske publikacije izhajajo več let. Publikacija še ni izšla
v celoti, zato drugo letnico v podpolju 210d vpišemo v lomljenem oklepaju. Po
prejemu zadnjega zvezka oklepaj zbrišemo. Letnici v podpolju 210d se morata
ujemati z letnicama v podpoljih 100c in d.)

33. *
100 ⊔⊔ bg c2001 d9999
210 ⊔⊔ aLjubljana cDružina d2001-
215 ⊔⊔ aZv. <1-> cilustr. d24 cm

(Izšel je šele prvi zvezek publikacije, ki bo izhajala več let. V podpolje 210d
vnesemo letnico in vezaj. Ta letnica se mora ujemati z letnico v podpolju 100c. V
podpolje 100d vnesemo "9999".)

34. *
100 ⊔⊔ bh c2000 d1999
210 ⊔⊔ aLjubljana cDruštvo slovenskih skladateljev d2000, cop. 1999 eŠmarje Sap

gMišmaš
(Kadar je na enoti navedeno leto izida in copyrighta, navedemo najprej leto izida
in nato leto copyrighta z ustrezno oznako.)

35. *
100 ⊔⊔ be c1994 d1584
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210 ⊔⊔ aLjubljana cMladinska knjiga d1994 eLjubljana g"Jože Moškrič"
324 ⊔⊔ aIzv. izd.: Wittemberg, 1584

(Pri opisu faksimila vnesemo v polje 210 podatke o ponatisu in ne podatkov
o izvirni publikaciji. Podatek v podpolju 210d se mora ujemati s podatkom v
podpolju 100c. Leto izida izvirnika vnesemo v podpolje 100d.)

36. *
210 ⊔⊔ aLabaci cimpensis Michaelis Promberger d1773 eLabaci gliteris Egerianis
620 ⊔⊔ dLjubljana

(Kraj je na enoti zapisan v starinski obliki. Če želimo omogočiti iskanje po
sodobni obliki imena kraja izida, ga vnesemo v podpolje 620d.)

37. * COBISS.net
100 ⊔⊔ bh c1992
102 ⊔⊔ ausa
210 ⊔⊔ aBerkeley [etc.] cUniversity of California Press dcop. 1992

(Kadar so na enoti navedeni več kot trije kraji izida, vnesemo le prvega in dodamo
okrajšavo "[etc.]" ali ustrezen izraz v nelatinični pisavi. Kodirani podatek v polju
102 se nanaša na kraj, vnesen v podpolje 210a.)

38. * COBISS.net
100 ⊔⊔ bg c1952 d1955
210 ⊔⊔ aSarajevo cSvjetlost d1952-1955 eSarajevo g"Veselin Masleša"

(Publikacija je zaključena, a posamezni zvezki enote so izhajali več let. Podatki v
podpolju 210d se morajo ujemati s podatki v polju 100. Ime osebe, ki je del imena
tiskarja, vpišemo v polni obliki med narekovaji.)

39. * COBISS.net
210 ⊔⊔ aNovi Sad cZmaj cAtlantis aPodgorica cZavod za udžbenike i nastavna sredstva

d2002 eSubotica gBirografika
(Enota ima navedene tri založnike in sedež v dveh različnih krajih.)

40. * COBISS.net
001 ⊔⊔ 7cb
210 ⊔⊔ aБеоград c[б. и.] d1921 eБеоград g"Вук Караџић"

(Pisava katalogizacije je srbska cirilica, kar je označeno s kodo v podpolju 0017.
Na enoti ni podatka o založniku, zato je v podpolje c vpisana okrajšava "[b. i.]".)

41. * COBISS.net
001 ⊔⊔ 7cc
102 ⊔⊔ amkd
210 ⊔⊔ aСкопје [и др.] cПросветно дело [и др.] d1988 eБјеловар gПросвета

(Pisava katalogizacije je makedonska cirilica, kar je označeno s kodo v podpolju
0017. Na enoti so navedeni več kot trije kraji izida ali založniki, zato je vpisan le
prvi in dodana okrajšava "[i dr.]".)

42. * COBISS.net
001 ⊔⊔ 7cc
210 ⊔⊔ aСтруга cСтрушки вечери на поезијата c= Soirées poétiques de Struga d1981

eКуманово gПросвета
(Pisava katalogizacije je makedonska cirilica, kar je označeno s kodo v podpolju
0017. Na enoti je ime založnika navedeno v dveh jezikih in pisavah. Pred
vzporednimi podatki vpišemo enačaj in presledek "= ".)
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43. *
210 ⊔⊔ aLjubljana cDruštvo fizioterapevtov Slovenije d1992-
210 0⊔ aLjubljana cDruštvo fizioterapevtov Slovenije d1992-2016
210 1⊔ aLjubljana cZdruženje fizioterapevtov Slovenije d2016-

(Revijo Fizioterapija je najprej izdajalo Društvo fizioterapevtov Slovenije, kasneje
pa Združenje fizioterapevtov Slovenije. V prvem polju 210 navedemo podatke iz 4.
območja ISBD. Nato dodatno kreiramo še dve polji 210 in vanju vpišemo podatke
za vsakega založnika posebej.)

44. *
210 ⊔⊔ aLjubljana cDelo d1971-
210 0⊔ aLjubljana cDelo d1971-2011
210 0⊔ aLjubljana cSalomon d2011-2015
210 1⊔ aLjubljana cAdria Media d2016-
300 ⊔⊔ aOd 26. 8. 2015 do 6. 6. 2016 publikacija ni izhajala

(V prvem polju 210 navedemo podatke o založništvu v skladu z ISBD. Nato v
ponovljenih poljih 210 navedemo podatke za posamezne založnike revije Jana.)

45. *
210 ⊔⊔ aMaribor cVideotop d2004-
210 0⊔ aMaribor cVideotop d2004-2014
210 0⊔ aCelje cGorazd Golob posredništvo d2014-2015
210 1⊔ aCelje cMetidafoto založništvo in fotografija d2015-

(Podatki o založnikih revije Digitalna kamera.)

46. *
210 ⊔⊔ aLjubljana cDelo revije d1968-
210 0⊔ aLjubljana cDelo revije d1968-2011
210 0⊔ aLjubljana cSalomon d2011-2015
210 0⊔ aLjubljana cMedia 24 d2015-2016
210 1⊔ aMaribor cVečer revije d2016-
300 ⊔⊔ aOd 26. 8. 2015 do 5. 10. 2016 publikacija ni izhajala

(Podatki o založnikih revije Stop.)

47. *
210 ⊔⊔ aLjubljana cDelo d1971-
210 0⊔ aLjubljana cDelo d1971-[201-]
210 0⊔ aLjubljana cSalomon d[201-]-2015
210 1⊔ aLjubljana cAdria Media d2016-

(Imena vseh založnikov poznamo, od letnic pa poznamo le začetno leto izhajanja.
Obdobja, v katerih so izdajali posamezni založniki, smo lahko le približno
omejili.)
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334  OPOMBA O NAGRADI

Polje vsebuje podatke o nagradi ali priznanju, povezanem z opisovano enoto.

Podpolja & ponovljivost

POLJE/PODPOLJE PONOVLJIVOST
334 Opomba o nagradi r

a Besedilo opombe nr
b Ime nagrade nr
c Leto nagrade nr
d Država nagrade nr

Indikatorji

Vrednosti indikatorjev niso definirane.

OPIS PODPOLJ

334a  Besedilo opombe

Opomba o nagradi ali priznanju v obliki prostega besedila. Podpolje lahko uporabimo, kadar
podatkov ne razdelimo na specifična podpolja b, c ali d.

334b  Ime nagrade

Ime nagrade.

334c  Leto nagrade

Datum podelitve nagrade (leto, lahko tudi mesec in dan).

334d  Država nagrade

Trimestna koda države, v kateri se podeljuje nagrada. Kode vnašamo po standardu ISO 3166.
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OPOMBE O VSEBINI POLJA

Za vnos opomb uporabimo bodisi podpolje a bodisi podpolja b, c ali d.

PRIMERI

1.
334 ⊔⊔ aAcademy Award for Best Picture, 1987

334 ⊔⊔ bAcademy Award for Best Picture c1987 dusa

2.
334 ⊔⊔ aBooker Prize, 1980

334 ⊔⊔ bBooker Prize c1980 dgbr

3.
334 ⊔⊔ aPrix Louis Delluc, 1984

334 ⊔⊔ bPrix Louis Delluc c1984 dfra

4.
334 ⊔⊔ aCésar 1984 du meilleur film de l'année

5. *
334 ⊔⊔ aNagrada Radijskega odra iz Trsta

(V opombi je vneseno prosto besedilo o nagradi.)

6. *
334 ⊔⊔ bRožančeva nagrada c2021

(Podatki o nagradi so vneseni v specifični podpolji.)
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6XX  BLOK ZA VSEBINSKO ANALIZO

SEZNAM POLJ

600 Osebno ime kot predmetna oznaka
601 Ime korporacije kot predmetna oznaka
602 Rodbinsko ime kot predmetna oznaka
604 Ime in naslov kot predmetna oznaka
605 Naslov kot predmetna oznaka
606 Tematska predmetna oznaka
607 Zemljepisna predmetna oznaka
608 Časovna predmetna oznaka*
609 Oblikovna predmetna oznaka*
610 Prosto oblikovane predmetne oznake
620 Iskanje po kraju izida
627 Geslo predmetnega kataloga NUK
675 Univerzalna decimalna klasifikacija (UDK)
676 Deweyjeva decimalna klasifikacija (DDK)
680 Klasifikacija Kongresne knjižnice
686 Druge klasifikacije

V okviru sistema vzajemne katalogizacije vnašamo predmetne oznake strukturirano v polja 600–609 v
skladu s pravili izbranega sistema predmetnih oznak (tj. geslovnika oz. tezavra). Za enotno predmetno
označevanje v vzajemni katalogizaciji uporabljamo Splošni geslovnik COBISS (SGC), ki je na voljo kot
normativna baza, v zapise pa lahko dodajamo tudi predmetne oznake iz poljubnih drugih sistemov. Pravila
za predmetno označevanje s Splošnim geslovnikom COBISS (SGC) so opisana v navodilih Predmetno
označevanje s SGC in dostopna na spletni strani SGC https://www.cobiss.si/sgc/. Če dodajamo predmetne
oznake še iz drugih sistemov, kot splošno usmeritev oz. podlago za izbor terminov in oblikovanje predmetnih
rubrik, upoštevamo navodila, ki so podana v publikaciji Splošni slovenski geslovnik: navodila za predmetno
označevanje knjižničnega gradiva in geslovnik. Ljubljana: Narodna in univerzitetna knjižnica, 2002,
ali navodila drugih ustreznih uveljavljenih sistemov za predmetno označevanje. Tako npr. za podrobno
opredelitev na področju medicine uporabljamo termine MeSH (Medical Subject Headings).

Z vzpostavitvijo normativne baze podatkov SGC in uvedbo normativne kontrole predmetnih oznak v sistem
vzajemne katalogizacije se je spremenil način vnosa podatkov v polja 60X. Predmetnih oznak iz SGC ne
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vpisujemo ročno, ampak jih prenesemo iz normativne baze podatkov. Povezava med normativnimi zapisi in
predmetnimi oznakami v poljih 60X je vzpostavljena preko podpolja 60X3 – Številka normativnega zapisa.

Kadar so predmetne oznake povezane s SGC, nesprejetih oblik ne vnašamo v bibliografske zapise, za
preostale predmetne oznake pa jih vnašamo v polja 960–969. Iskanje poteka hkrati po poljih 600–609 in
960–969. Polja 960–969 povezujemo s polji 600–609 preko podpolja 6, v katerega pri obeh povezanih poljih
vnesemo dvoštevilčno oznako (01–99).

Pri izpolnjevanju polj 600–609 ter 960–969 uporabljamo podpolje 2, v katerega vnašamo kodo sistema
predmetnih oznak, ki jo izberemo iz šifranta. Če uporabljamo lokalni sistem predmetnih oznak v domačem
jeziku, ki nima kode v šifrantu, tega podpolja ne izpolnjujemo, sicer pa je vnos v podpolje 2 obvezen.

Naslednji šifrant s kodami sistemov predmetnih oznak ni popoln in se spreminja in dopolnjuje v skladu s
potrebami:

CAE National Library of Canada subject headings (angleška različica)
CAF National Library of Canada subject headings (francoska različica)
EET European Educational Thesaurus

EET/slv European Educational Thesaurus/slovenski prevod
EUROVOCE Tezaver EUROVOC (angleška različica)
EUROVOCS Tezaver EUROVOC (slovenska različica)

GZL Gesla za leposlovje
INIS International Nuclear Information System: Thesaurus

INIS/slv International Nuclear Information System: Thesaurus/slovenski
prevod

LC Library of Congress Subject Headings
Geslovnik je objavljen na naslovu: https://id.loc.gov/authorities/
subjects.html

LCCH Library of Congress Children's Subject Headings
MECH MECH - Strojništvo
MESH Medical Subject Headings

Geslovnik je objavljen na naslovu: https://meshb.nlm.nih.gov

MESH/slv Medical Subject Headings/slovenski prevod
NAL U.S. National Agricultural Library subject headings
NUK Splošni slovenski geslovnik

Geslovnik je objavljen na naslovu: https://sssg.nuk.uni-lj.si

PKK Predmetnik za katoliške knjižnice
RPLB R"kovodstvo za predmetizacja na literaturata v bibliotekite
SGC Splošni geslovnik COBISS.SI

Geslovnik je objavljen na naslovu: https://plus.cobiss.net/cobiss/si/sl/sgc

TPIT Thesaurus of Psychological Index Terms
TPIT/slv Thesaurus of Psychological Index Terms/slovenski prevod

eng lokalni geslovnik v angleškem jeziku

Podpolje 2 se uporablja tudi pri polju 686, v katerega vpisujemo kode iz šifranta za klasifikacijske sisteme.
Podrobnejša navodila so podana pri polju 686.

6XX - 2 © IZUM, september 2023



COMARC/B Dodatek A

A  SEZNAM POLJ/PODPOLJ

Legenda:
Ind. : Indikatorji (privzete vrednosti)
⊔ : Prazno, brez indikatorja

M : Monografske publikacije
K : Kontinuirani viri
Z : Zbirni zapisi
A : Članki in drugi sestavni deli
N : Neknjižno gradivo
- : Podpolje ni prisotno.
0 : Podpolje je v vzorcu.
1 : Podpolje je obvezno.

Pon. : Ponovljivost
R : Podpolje je ponovljivo.
NR : Podpolje ni ponovljivo.

Dol. : Dolžina
v : Vnesemo lahko manjše število od predpisanega števila znakov.

Pri. : Privzeta vrednost

Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

000 SISTEMSKO POLJE ⊔⊔ NR

001 UVODNIK ZAPISA ⊔⊔ NR
a Status zapisa 1 1 1 1 1 NR 1 n
b Vrsta zapisa 1 1 1 1 1 NR 1 a1

c Bibliografski nivo 1 1 1 1 1 NR 1 m2

d Hierarhični nivo 1 1 1 1 1 NR 1 03

e Stara številka zapisa* 0 0 0 0 0 NR 20v

g Koda popolnosti zapisa 0 0 0 0 0 NR 1
h Oblika bibliografskega opisa 0 0 - 0 0 NR 1
t Tipologija dokumentov/del* 0 0 - 0 0 NR 4v

x Številka nadomestnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 79v

7 Pisava katalogizacije* 1 1 1 1 1 NR 2

010 MEDNARODNA STANDARDNA KNJIŽNA
ŠTEVILKA (ISBN)

⊔⊔ R

a Številka 0 0 0 0 0 NR 17v

b Pojasnilo 0 0 0 0 0 NR
d Pogoji dostopnosti in/ali cena 0 0 - - 0 NR
z Napačni ISBN 0 0 - - 0 R

1 V vnosni maski N ni privzete vrednosti za vrsto zapisa.
2 Privzeta vrednost bibliografskega nivoja se v posameznih vnosnih maskah razlikuje. Tako je v maskah M in N privzeta vrednost

"m", v maski Z vrednost "c" in v maski A vrednost "a".
3 V vnosnih maskah M, K, Z in N je privzeta vrednost hierarhičnega nivoja "0", v maski A pa "2".
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

011 ISSN ⊔⊔ NR
a ISSN pri članku* - - - 04 - NR 9
c Interna številka kontinuiranega vira* - 05 - - - NR 9v

d Pogoji dostopnosti in/ali cena - 0 - - - R
e Veljavni ISSN* - 05 - - - NR 9
f Neverificirani ISSN* - 05 - - - NR 9v

l ISSN-L* - 0 - - - NR 9
m Preklicani ISSN-L* - 0 - - - R 9
s ISSN pri članku v seriji s podserijo ali v

prilogi*
- - - 0 - NR 9

y Preklicani ISSN - 0 - - - R 9
z Napačni ISSN - 0 - - - R 9v

012 PRSTNI ODTIS ⊔⊔ R
a Prstni odtis 0 - - - 0 NR
0 Signatura, na katero se nanaša vsebina polja* 0 - - - 0 NR 30v

2 Sistem za določanje prstnega odtisa 0 - - - 0 NR 10v

5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 - - - 0 NR 5
9 Inventarna številka, na katero se nanaša vsebina

polja*
0 - - - 0 NR

013 MEDNARODNA STANDARDNA ŠTEVILKA
ZA GLASBENE TISKE (ISMN)

⊔⊔ R

a Številka 0 - - - 0 NR 17v

b Pojasnilo 0 - - - 0 NR
d Pogoji dostopnosti in/ali cena 0 - - - 0 NR
z Napačni ISMN 0 - - - 0 R

016 MEDNARODNA STANDARDNA KODA
POSNETKA (ISRC)

⊔⊔ R

a Številka - - - - 0 NR 16v

b Pojasnilo - - - - 0 NR
z Napačni ISRC - - - - 0 R

017 DRUGI IDENTIFIKATORJI ⊔⊔ R
a Identifikator 0 0 - 0 0 NR
b Pojasnilo 0 0 - 0 0 NR
d Pogoji dostopnosti in/ali cena 0 0 - 0 0 NR
z Napačni identifikator 0 0 - 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 - 0 0 NR 4v

020 ŠTEVILKA V NACIONALNI
BIBLIOGRAFIJI

⊔⊔ R

a Koda države 0 0 - 0 0 NR 2v

b Številka 0 0 - 0 0 NR 30v

z Napačna številka 0 0 - 0 0 R 30v

021 ŠTEVILKA OBVEZNEGA IZVODA ⊔⊔ R
a Koda države 0 0 - - 0 NR 3
b Številka 0 0 - - 0 NR 9v

z Napačna številka 0 0 - - 0 R 9v

022 ŠTEVILKA URADNE PUBLIKACIJE ⊔⊔ R
a Koda države 0 0 0 - 0 NR 3v

b Številka 0 0 0 - 0 NR
z Napačna številka 0 0 0 - 0 R

4 V vnosni maski A je obvezno podpolje 011a ali 4641.
5 V vnosni maski K je za kontinuirane vire obvezno eno od naslednjih podpolj: 011c, e ali f.
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

040 CODEN ⊔⊔ R
a CODEN - 0 - - - NR
z Napačni CODEN - 0 - - - R

041 OSTALE KODE* ⊔⊔ R
a Koda - 0 - - - NR

071 ZALOŽNIŠKA ŠTEVILKA 01 R
a Številka - - - - 0 NR
b Vir - - - - 0 NR
c Pojasnilo - - - - 0 NR
d Pogoji dostopnosti in/ali cena - - - - 0 NR
z Napačna založniška številka - - - - 0 NR

100 SPLOŠNI PODATKI O OBDELAVI ⊔⊔ NR
b Oznaka za leto izida 0 1 0 0 0 NR 1
c Leto izida 1 1 1 1 1 1 NR 4
d Leto izida 2 0 0 0 0 0 NR 4
e Koda za namembnost 0 0 0 0 0 NR 1
f Koda za uradno publikacijo 0 0 - - 0 NR 1
g Koda za modificirani zapis 0 0 0 0 0 NR 1
h Jezik katalogizacije 1 1 1 1 1 NR 3 slv6

i Koda za transliteracijo 0 0 0 0 0 NR 2v

l Pisava stvarnega naslova 1 1 1 1 1 NR 2

101 JEZIK ENOTE 0⊔ NR
a Jezik besedila 1 1 0 1 0 R 3
b Jezik posrednega besedila 0 0 0 0 0 R 3
c Jezik izvirnika 0 0 0 0 0 R 3
d Jezik povzetka 0 0 0 0 0 R 3
e Jezik vsebinskega kazala 0 0 0 - 0 R 3
f Jezik naslovne strani 0 0 0 - 0 R 3
g Jezik stvarnega naslova 0 0 0 0 0 NR 3
h Jezik libreta itd. 0 - 0 - 0 R 3
i Jezik spremnega gradiva 0 - 0 0 0 R 3
j Jezik podnapisov 0 - 0 - 0 R 3

102 DRŽAVA IZIDA ALI IZDELAVE ⊔⊔ NR
a Država 0 0 0 1 0 R 3v

b Regija 0 0 0 0 0 R 2v

105 MONOGRAFSKO TEKSTOVNO GRADIVO ⊔⊔ NR
a Kode za ilustracije 0 - 0 0 0 R 1
b Kode za vrsto vsebine 0 - 0 0 0 R 4v

c Oznaka za konferenčno publikacijo 0 - 0 - 0 NR 1
d Oznaka za spominski zbornik 0 - 0 - 0 NR 1
e Oznaka za kazalo 0 - 0 - 0 NR 1
f Koda za literarno vrsto 0 - 0 0 0 NR 2v

g Koda za biografijo 0 - 0 0 0 NR 1

106 TEKSTOVNO GRADIVO – FIZIČNI OPIS ⊔⊔ NR
a Oznaka za fizično obliko 0 0 0 - 0 NR 1

110 KONTINUIRANI VIRI ⊔⊔ NR
a Vrsta kontinuiranega vira - 1 - - - NR 1v

b Pogostnost izhajanja - 1 - - - NR 1v

c Rednost - 0 - - - NR 1v

6 Privzeta vrednost jezika katalogizacije je odvisna od jezika, ki se uporablja v knjižnici.
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

d Koda za vrsto gradiva - 0 - - - NR 1v

t Faktor vpliva** - - - - - NR 6v

115 PROJICIRNO GRADIVO, VIDEOPOSNETKI
IN FILMI

⊔⊔ R

a Vrsta gradiva - 0 0 0 0 NR 1
b Dolžina - - 0 0 0 NR 3
c Barva - 0 0 0 0 NR 1
d Zvok - 0 0 0 0 NR 1
e Nosilec zvoka - 0 0 0 0 NR 1
f Širina ali dimenzije - 0 0 0 0 NR 1
g Fizična oblika – projicirno gradivo, film - 0 0 0 0 NR 1
h Tehnika – videoposnetek, film - - 0 0 0 NR 1
i Format prikazovanja – film - - 0 0 0 NR 1
j Spremno gradivo - - 0 0 0 R 1
k Fizična oblika – videoposnetek - 0 0 0 0 NR 1
l Format prikazovanja – videoposnetek - 0 0 0 0 NR 1
m Emulzijska podlaga – projicirno gradivo - - 0 0 0 NR 1
n Sekundarna podlaga – projicirno gradivo - - 0 0 0 NR 1
o Standard predvajanja – videoposnetek - - 0 0 0 NR 1
p Generacija - - 0 0 0 NR 1
r Produkcijski elementi - - - 0 0 NR 1
s Barva - - - 0 0 NR 1
t Filmska emulzija – polarnost - - - 0 0 NR 1
u Filmska podlaga - - - 0 0 NR 1
v Vrsta zvoka - - - 0 0 NR 1
z Vrsta filmske podlage ali odtisa - - - 0 0 NR 1
1 Stopnja okvare - - - 0 0 NR 1
2 Popolnost - - - 0 0 NR 1
3 Datum pregleda filma - - 0 0 0 NR 6

116 SLIKOVNO GRADIVO ⊔⊔ R
a Posebna oznaka gradiva - 0 0 0 0 NR 1
b Primarna podlaga - - 0 0 0 NR 1
c Sekundarna podlaga - - 0 0 0 NR 1
d Barva - - 0 0 0 NR 1
e Tehnika (risbe, slike) - - 0 0 0 R 2
f Tehnika (grafični odtisi) - - 0 0 0 R 2
g Oznaka namena - - 0 0 0 NR 2

117 TRIDIMENZIONALNI IZDELKI IN
PREDMETI

⊔⊔ R

a Posebna oznaka gradiva - 0 0 - 0 NR 2
b Material - - 0 - 0 R 2
c Barva - - 0 - 0 NR 1

120 KARTOGRAFSKO GRADIVO – SPLOŠNI
PODATKI

⊔⊔ NR

a Barva - 0 0 0 0 NR 1
b Kazalo - 0 0 0 0 NR 1
c Spremno besedilo - 0 0 0 0 NR 1
d Relief - 0 0 0 0 R 1
e Projekcija zemljevida - 0 0 0 0 NR 2
f Začetni meridian - 0 0 0 0 R 2

121 KARTOGRAFSKO GRADIVO – FIZIČNI
OPIS

⊔⊔ NR

a Dimenzije - 0 0 0 0 NR 1
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COMARC/B Dodatek A

Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

b Primarni kartografski prikaz - 0 0 0 0 R 1
c Fizični nosilec - 0 0 0 0 NR 2
d Tehnika izdelave - 0 0 0 0 NR 1
e Vrsta reprodukcije - 0 0 0 0 NR 1
f Geodetska izravnava - 0 0 0 0 NR 1
g Oblika publikacije - 0 0 0 0 NR 1
h Višina senzorja - 0 0 0 0 NR 1
i Položaj senzorja - 0 0 0 0 NR 1
j Spektralni pasovi - 0 0 0 0 NR 2
k Kvaliteta slike - 0 0 0 0 NR 1
l Zakritost z oblaki - 0 0 0 0 NR 1
m Povprečna ločljivost površja - 0 0 0 0 NR 2

122 ČASOVNO OBDOBJE VSEBINE ENOTE 0⊔ R
a Časovno obdobje (dLLLLMMDDUU) - 0 0 - 0 R 11v

123 KARTOGRAFSKO GRADIVO – MERILO IN
KOORDINATE

0⊔ R

a Vrsta merila - 0 0 0 0 NR 1v

b Vrednost linearnega horizontalnega merila - 0 0 0 0 R
c Vrednost linearnega vertikalnega merila - 0 0 0 0 R
d Koordinate – najzahodnejša zemljepisna dolžina - 0 0 0 0 NR 8
e Koordinate – najvzhodnejša zemljepisna

dolžina
- 0 0 0 0 NR 8

f Koordinate – najsevernejša zemljepisna širina - 0 0 0 0 NR 8
g Koordinate – najjužnejša zemljepisna širina - 0 0 0 0 NR 8
h Kotno merilo - 0 0 0 0 R 4
i Deklinacija – severna meja - 0 0 0 0 NR 8
j Deklinacija – južna meja - 0 0 0 0 NR 8
k Rektascenzija – vzhodne meje - 0 0 0 0 NR 6
m Rektascenzija – zahodne meje - 0 0 0 0 NR 6
n Ekvinokcij - 0 0 0 0 NR 4v

o Epoha - 0 0 0 0 NR 4v

124 KARTOGRAFSKO GRADIVO – POSEBNA
OZNAKA GRADIVA

⊔⊔ NR

a Vrsta prikaza - 0 0 0 0 NR 1
b Oblika kartografske enote - 0 0 0 0 R 1
c Tehnika predstavitve pri fotografskih in

nefotografskih prikazih
- 0 0 0 0 R 2

d Položaj snemanja pri fotografskih in daljinskih
posnetkih

- 0 0 0 0 R 1

e Vrsta satelita pri daljinskih posnetkih - 0 0 0 0 R 1
f Ime satelita pri daljinskih posnetkih - 0 0 0 0 R 2
g Tehnika snemanja daljinskih posnetkov - 0 0 0 0 R 2

125 ZVOČNI POSNETKI IN MUZIKALIJE ⊔⊔ NR
a Vrsta partiture - 0 0 0 0 NR 1
b Oznaka partov - 0 0 0 0 R 1
c Oznaka za govorjeno besedilo - 0 0 0 0 R 1

126 ZVOČNI POSNETKI – FIZIČNI OPIS ⊔⊔ NR
a Oblika - 0 0 0 0 NR 1
b Hitrost - 0 0 0 0 NR 1
c Vrsta zvoka - 0 0 0 0 NR 1
d Širina brazde - 0 0 0 0 NR 1
e Dimenzije (zvočni posnetki) - 0 0 0 0 NR 1
f Širina traku - 0 0 0 0 NR 1
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

g Razpored kanalov na traku - 0 0 0 0 NR 1
h Spremna besedila - 0 0 0 0 R 1
i Tehnika snemanja - 0 0 0 0 NR 1
j Posebnosti reprodukcije - 0 0 0 0 NR 1
k Vrsta plošče, valja ali traku - 0 0 0 0 NR 1
l Vrsta materiala - 0 0 0 0 NR 1
m Vrsta vreza - 0 0 0 0 NR 1

127 TRAJANJE ZVOČNIH POSNETKOV IN
SKLADB V MUZIKALIJAH

⊔⊔ NR

a Trajanje - - 0 0 0 R 6

128 GLASBENE IZVEDBE IN PARTITURE ⊔⊔ R
a Oblika glasbenega dela - 0 0 0 0 R 3v

b Instrumenti ali glasovi ansambla - 0 0 0 0 R 2
c Instrumenti ali glasovi solistov - 0 0 0 0 R 2
d Tonaliteta ali modus glasbenega dela - 0 0 0 0 NR 3v

130 MIKROOBLIKE – FIZIČNI OPIS ⊔⊔ R
a Posebna oznaka gradiva - 0 0 - 0 NR 1
b Polarnost - 0 0 - 0 NR 1
c Dimenzije - 0 0 - 0 NR 1
d Pomanjšava - 0 0 - 0 NR 1
e Natančna navedba pomanjšave - 0 0 - 0 NR 3
f Barva - 0 0 - 0 NR 1
g Filmska emulzija - 0 0 - 0 NR 1
h Generacija - 0 0 - 0 NR 1
i Filmska podlaga - 0 0 - 0 NR 1

135 ELEKTRONSKI VIRI ⊔⊔ NR
a Vrsta elektronskega vira - 0 0 0 0 NR 1
b Fizična oblika - 0 0 0 0 NR 1

140 ANTIKVARNO GRADIVO – SPLOŠNO ⊔⊔ NR
a Ilustracije – knjiga 0 - - - 0 R 2
b Ilustracije – celostranske priloge 0 - - - 0 R 1
c Ilustracije – tehnika 0 - - - 0 NR 1
d Vrsta vsebine 0 - - - 0 R 2
e Literarna vrsta 0 - - - 0 NR 2
f Biografije 0 - - - 0 NR 1
g Podlaga – knjiga 0 - - - 0 NR 1
h Podlaga – priloge 0 - - - 0 NR 1
i Vodni znak 0 - - - 0 NR 1
j Tiskarski signet 0 - - - 0 NR 1
k Založniški signet 0 - - - 0 NR 1
l Okrasni znak 0 - - - 0 NR 1

141 ANTIKVARNO GRADIVO – ZNAČILNOSTI
IZVODA

⊔⊔ R

a Material za vezavo 0 - - - 0 R 1
b Vrsta vezave 0 - - - 0 NR 1
c Privezki 0 - - - 0 NR 1
d Ohranjenost vezave 0 - - - 0 NR 1
e Ohranjenost knjižnega bloka 0 - - - 0 R 1
0 Signatura, na katero se nanaša vsebina polja* 0 - - - 0 NR 30v

5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 - - - 0 NR 5
9 Inventarna številka, na katero se nanaša vsebina

polja*
0 - - - 0 NR
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COMARC/B Dodatek A

Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

200 NASLOV IN NAVEDBA ODGOVORNOSTI 0⊔7 NR
a Stvarni naslov 1 1 1 1 1 R
b Splošna oznaka gradiva 0 0 0 0 0 R
c Stvarni naslov dela naslednjega avtorja 0 0 - 0 0 R
d Vzporedni stvarni naslov 0 0 0 0 0 R
e Dodatek k naslovu 0 0 0 0 0 R
f Prva navedba odgovornosti 0 0 0 0 0 R
g Naslednja navedba odgovornosti 0 0 0 0 0 R
h Oznaka podrejenega dela 0 0 0 0 0 R
i Naslov podrejenega dela 0 0 0 0 0 R
j Obdobje nastanka gradiva 0 - 0 - 0 NR
k Obdobje nastanka večine gradiva 0 - 0 - 0 NR
z Jezik vzporednega stvarnega naslova 0 - - - - R 3

205 IZDAJA ⊔⊔ NR
a Navedba izdaje 0 0 0 0 0 NR
b Navedba ponatisa 0 0 - - 0 R
d Vzporedna navedba izdaje 0 - - - 0 R
f Navedba odgovornosti za izdajo 0 0 - - 0 R
g Naslednja navedba odgovornosti 0 0 - - 0 R

206 KARTOGRAFSKO GRADIVO –
MATEMATIČNI PODATKI

⊔⊔ R

a Matematični podatki 0 0 - 0 0 NR

207 KONTINUIRANI VIRI – ŠTEVILČENJE ⊔0 NR
a Leto in oznaka zvezka - 0 - - - R

208 MUZIKALIJE ⊔⊔ NR
a Posebni podatki o muzikalijah - - - 0 0 NR
d Vzporedni posebni podatki o muzikalijah - - - 0 0 R

210 ZALOŽNIŠTVO, DISTRIBUCIJA ITD.8 ⊔⊔ NR
a Kraj izida, distribucije itd. 1 1 0 - 0 R
b Naslov založnika, distributerja itd. 0 0 - - 0 R
c Ime založnika, distributerja itd. 1 1 0 - 0 R
d Leto izida, distribucije itd. 1 0 0 - 0 NR 50v

e Kraj izdelave 0 0 0 - 0 R
f Naslov izdelovalca 0 0 - - 0 R
g Ime izdelovalca 0 0 0 - 0 R
h Leto izdelave 0 0 - - 0 R

211 PREDVIDENI DATUM IZIDA ⊔⊔ NR
a Datum 0 - - - 0 NR 8v

215 FIZIČNI OPIS ⊔⊔ R
a Posebna oznaka gradiva in obseg 0 0 0 0 0 NR
c Druge fizične podrobnosti 0 0 0 0 0 NR
d Mere 0 0 0 0 0 NR
e Spremno gradivo 0 0 0 - 0 R
f Suplement** - - - - - NR
g Številčenje – tretji nivo* - - - 0 - NR 70v

i Številčenje – drugi nivo* - - - 0 - NR 70v

h Številčenje – prvi nivo* - - - 0 - NR 70v

k Kronologija* - - - 0 - NR 70v

o Alternativna paginacija* - - - 0 - NR

7 V maski K je privzeta vrednost indikatorja "1" – Naslov je pomemben.
8 V maski K je polje ponovljivo.
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

p Alternativno številčenje – tretji nivo* - - - 0 - NR 70v

q Alternativno številčenje – drugi nivo* - - - 0 - NR 70v

r Alternativno številčenje – prvi nivo* - - - 0 - NR 70v

s Alternativna kronologija* - - - 0 - NR 70v

225 ZBIRKA 1⊔ R
a Naslov zbirke 0 0 0 0 0 NR
d Vzporedni naslov zbirke 0 0 - - 0 R
e Dodatek k naslovu 0 - 0 0 0 R
f Navedba odgovornosti 0 - - - 0 R
h Oznaka podzbirke 0 - - - 0 R
i Naslov podzbirke 0 - - - 0 R
v Številčenje v zbirki 0 - 0 0 0 R
x ISSN zbirke 0 0 - - 0 R 9
z Jezik vzporednega naslova 0 - - - - R 3

230 ELEKTRONSKI VIRI – ZNAČILNOSTI ⊔⊔ R
a Oznaka in obseg vira - 0 - 0 0 NR

251 UREDITEV IN RAZVRSTITEV GRADIVA ⊔⊔ R
a Ureditev 0 - 0 - 0 R
b Razvrstitev 0 - 0 - 0 R
c Nivo 0 - 0 - 0 NR

300 SPLOŠNA OPOMBA ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 0 0 0 NR

301 OPOMBA K IDENTIFIKACIJSKI ŠTEVILKI ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 0 0 0 NR

304 OPOMBA K NASLOVU IN NAVEDBI
ODGOVORNOSTI**

⊔⊔ R

a Besedilo opombe - - - - - NR

305 OPOMBA K IZDAJI IN BIBLIOGRAFSKI
PRETEKLOSTI**

⊔⊔ R

a Besedilo opombe - - - - - NR

306 OPOMBA K ZALOŽNIŠTVU, DISTRIBUCIJI
ITD.**

⊔⊔ R

a Besedilo opombe - - - - - NR

311 OPOMBA K POVEZOVALNEMU POLJU ⊔⊔ R
a Besedilo opombe - 0 - - 0 NR

314 OPOMBA O INTELEKTUALNI
ODGOVORNOSTI

⊔⊔ R

a Besedilo opombe 0 - - - 0 NR

316 OPOMBA K IZVODU ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 - - 0 R
0 Signatura, na katero se nanaša vsebina polja* 0 0 - - 0 NR 30v

5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 0 - - 0 NR 5
9 Inventarna številka, na katero se nanaša vsebina

polja*
0 0 - - 0 NR

317 OPOMBA O IZVORU ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 0 - 0 NR
0 Signatura, na katero se nanaša vsebina polja* 0 0 0 - 0 NR 30v

5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 0 0 - 0 NR 5
9 Inventarna številka, na katero se nanaša vsebina

polja*
0 0 0 - 0 NR
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

318 OPOMBA O POSTOPKU ⊔⊔ R
a Postopek 0 0 - - 0 NR
b Identifikacija postopka 0 0 - - 0 R
c Datum postopka 0 0 - - 0 R 8v

d Časovni razpon postopka 0 0 - - 0 R
e Možnost za izvedbo postopka 0 0 - - 0 R
f Odobritev 0 0 - - 0 R
h Pristojnost 0 0 - - 0 R
i Metoda postopka 0 0 - - 0 R
j Kraj postopka 0 0 - - 0 R
k Izvajalec postopka 0 0 - - 0 R
l Status 0 0 - - 0 R
n Obseg postopka 0 0 - - 0 R
o Vrsta enote 0 0 - - 0 R
p Interna opomba 0 0 - - 0 R
r Javna opomba 0 0 - - 0 R
0 Signatura, na katero se nanaša vsebina polja* 0 0 - - 0 NR 30v

5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 0 - - 0 NR 5
9 Inventarna številka, na katero se nanaša vsebina

polja*
0 0 - - 0 NR

320 OPOMBA O BIBLIOGRAFIJAH/KAZALIH/
POVZETKIH V OPISOVANEM VIRU

⊔⊔ R

a Besedilo opombe 0 - 0 0 0 NR

321 OPOMBA O KAZALIH/IZVLEČKIH/
REFERENCAH V DRUGIH VIRIH

1⊔ R

a Besedilo opombe 0 0 - - 0 NR
u Enotni identifikator vira (URI) 0 0 - - 0 NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

322 OPOMBA O SODELAVCIH PRI NASTANKU
ENOTE (PROJICIRNO IN VIDEO GRADIVO
TER ZVOČNI POSNETKI)

⊔⊔ NR

a Besedilo opombe - - - - 0 NR

323 OPOMBA O IZVAJALCIH (PROJICIRNO
IN VIDEO GRADIVO TER ZVOČNI
POSNETKI)

⊔⊔ R

a Besedilo opombe - - - - 0 NR

324 OPOMBA O IZVIRNIKU ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 0 0 0 NR

325 OPOMBA O REPRODUKCIJI ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 - - - NR

326 OPOMBA O POGOSTNOSTI ⊔⊔ R
a Pogostnost - 0 - - - NR
b Obdobje - 0 - - - NR

327 OPOMBA O VSEBINI 10 NR
0 Uvodna fraza 0 0 0 0 0 NR
a Besedilo opombe 0 0 0 0 0 R

328 OPOMBA O DISERTACIJI (TEZI) ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 - 0 0 0 NR
d Leto zagovora 0 - - - 0 NR 8v

e Leto promocije* 0 - - - 0 NR 8v

f Znanstveni naslov* 0 - - - 0 NR
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g Znanstveno področje* 0 - - - 0 NR

330 POVZETEK ALI IZVLEČEK ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 0 0 0 NR
f Avtor povzetka ali izvlečka* 0 0 0 0 0 R 79v

z Jezik* 0 0 0 0 0 NR 3

333 OPOMBA O UPORABNIKIH ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 - - - 0 NR

334 OPOMBA O NAGRADI ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 - 0 0 NR
b Ime nagrade 0 0 - 0 0 NR
c Leto nagrade 0 0 - 0 0 NR 8v

d Država nagrade 0 0 - 0 0 NR 3v

336 OPOMBA O VRSTI ELEKTRONSKEGA
VIRA

⊔⊔ R

a Besedilo opombe - 0 - - 0 NR

337 OPOMBA O SISTEMSKIH ZAHTEVAH ⊔⊔ R
a Besedilo opombe 0 0 - 0 0 NR

338 OPOMBA O FINANCIRANJU ⊔⊔ R
a Besedilo nestrukturirane opombe 0 - - 0 0 NR
b Financer 0 - - 0 0 R
c Program 0 - - 0 0 R
d Številka projekta 0 - - 0 0 NR
e Jurisdikcija 0 - - 0 0 R
f Ime projekta 0 - - 0 0 NR
g Akronim projekta 0 - - 0 0 NR

410 ZBIRKA ⊔0 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

411 PODZBIRKA ⊔0 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

421 PRILOGA ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov 0 0 - - 0 R
x ISSN - 0 - - - NR 9
1 Oznaka polja9 0 - - - 0 R 5

422 MATIČNA PUBLIKACIJA PRILOGE ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

423 DODANA, PRIKRITA IN PRIKLJUČENA
DELA

⊔0 R

1 Oznaka polja10 0 - 0 - 0 R 5

430 JE NADALJEVANJE ⊔1 NR
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

9 V polje 421 lahko v vnosnih maskah M in N vgradimo vsa polja 2XX (razen polja 207) ter polja 300, 337 in 500.
V maski K uporabljamo le podpolji a in x.

10 V polje 423 lahko v vnosnih maskah M, Z in N vgradimo podpolja 200abehi, 500abhi ter polja 503, 510, 700, 701, 702, 710,
711, 712, 900, 901, 902, 910, 911 in 912.
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431 DELOMA JE NADALJEVANJE ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

434 PREVZAME ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

435 DELOMA PREVZAME ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

436 NASTALO Z ZDRUŽITVIJO _, _ IN _ ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

440 NADALJUJE SE KOT ⊔1 NR
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

441 DELOMA SE NADALJUJE KOT ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

444 PREVZAME GA ⊔1 NR
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

445 DELOMA GA PREVZAME ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

446 RAZCEPI SE NA _, _ IN _ ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

447 ZDRUŽI SE Z _, _ IN NASTANE _ ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

452 DRUGA IZDAJA NA DRUGEM MEDIJU ⊔0 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

453 PREVOD ALI IZDAJA V DRUGEM JEZIKU ⊔0 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

454 IZVIRNIK (PRI PREVODU) ⊔1 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - - NR
x ISSN - 0 - - - NR 9

461 GRUPA ⊔1 NR
1 Identifikacijska številka 0 - 0 - 0 NR 10v

462 PODGRUPA ⊔1 NR
1 Identifikacijska številka 0 - 0 - 0 NR 10v

464 MATIČNA ENOTA (MONOGRAFSKA
PUBLIKACIJA)

⊔1 NR

1 Identifikacijska številka - - - 011 - NR 10v

11 V vnosni maski A je obvezno podpolje 4641 ali 011a.
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481 PRIVEZANO IMA ⊔1 R
0 Signatura, na katero se nanaša vsebina polja* 0 0 - - 0 NR 30v

1 Oznaka polja12 0 0 - - 0 R 5
5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 0 - - 0 NR 5
9 Inventarna številka, na katero se nanaša vsebina

polja*
0 0 - - 0 NR

482 PRIVEZANO K ⊔1 R
0 Signatura, na katero se nanaša vsebina polja* 0 0 - - 0 NR 30v

1 Oznaka polja13 0 0 - - 0 R 5
5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 0 - - 0 NR 5
9 Inventarna številka, na katero se nanaša vsebina

polja*
0 0 - - 0 NR

488 DRUGAČE POVEZANO DELO ⊔0 R
a Stvarni/ključni naslov - 0 - - 0 NR
x ISSN - 0 - - - NR 9
1 Oznaka polja14 - - - - 0 R 5

500 ENOTNI NASLOV 00 R
a Enotni naslov 0 - 0 - 0 NR
b Splošna oznaka gradiva 0 - 0 - 0 R
h Oznaka podrejenega dela 0 - 0 - 0 R
i Naslov podrejenega dela 0 - 0 - 0 R
k Datum izida 0 - 0 - 0 NR 20v

l Oblikovni podrazdelek 0 - 0 - 0 R
m Jezik 0 - 0 - 0 NR
n Razni podatki 0 - 0 - 0 R
q Različica (ali datum različice) 0 - 0 - 0 NR
r Način izvedbe (v glasbi) - - 0 - 0 R
s Številčna oznaka (v glasbi) - - 0 - 0 R
t Priredba (v glasbi) - - 0 - 0 NR
u Tonski način (v glasbi) - - 0 - 0 NR

501 ZBIRNI ENOTNI NASLOV 0⊔ R
a Zbirni enotni naslov 0 - - - 0 NR
b Splošna oznaka gradiva 0 - - - 0 R
e Zbirni enotni podnaslov 0 - - - 0 NR
k Leto izida 0 - - - 0 NR
m Jezik (ko je del značnice) 0 - - - 0 NR 3
r Izvedba (za glasbo) - - - - 0 R
s Serija, opus ali tema (za glasbo) - - - - 0 R
u Tonaliteta (za glasbo) - - - - 0 NR
w Priredba (za glasbo) - - - - 0 NR

503 FORMALNA PODZNAČNICA* 1⊔ NR
a Formalna podznačnica 0 0 0 0 0 NR
b Formalna podznačnica** - - - - - NR
j Leto 0 0 0 0 0 NR

510 VZPOREDNI STVARNI NASLOV 0⊔ R
a Vzporedni naslov 0 0 0 0 0 NR
e Dodatek k naslovu 0 0 - 0 0 R

12 V polje 481 lahko vgradimo polja 200, 205 in 210.
13 V polje 482 lahko vgradimo polja 200, 205 in 210.
14 V polje 488 lahko v vnosni maski N vgradimo podpolja 200abehi, 500abhi ter polja 503, 510, 700, 701, 702, 710, 711, 712, 900,

901, 902, 910, 911 in 912. V maski K uporabljamo le podpolji a in x.
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h Oznaka podrejenega dela 0 0 - 0 0 R
i Naslov podrejenega dela 0 0 - 0 0 R
z Jezik vzporednega naslova 0 0 - 0 0 NR 3

512 OVOJNI NASLOV 0⊔ R
a Ovojni naslov 0 0 0 - 0 NR
e Dodatek k naslovu 0 - - - 0 R

513 NASLOV NA VZPOREDNI NASLOVNI
STRANI

0⊔ R

a Naslov na vzporedni naslovni strani 0 0 0 - 0 NR
e Dodatek k naslovu 0 0 - - 0 R
h Oznaka podrejenega dela 0 0 - - 0 R
i Naslov podrejenega dela 0 0 - - 0 R

514 ČELNI NASLOV 0⊔ R
a Čelni naslov 0 0 0 - 0 NR
e Dodatek k naslovu 0 0 - - 0 R

515 TEKOČI NASLOV 0⊔ R
a Tekoči naslov 0 0 0 - 0 NR

516 HRBTNI NASLOV 0⊔ R
a Hrbtni naslov 0 0 0 - 0 NR
e Dodatek k naslovu 0 0 - - 0 R

517 DRUGI VARIANTNI NASLOVI 0⊔ R
a Variantni naslov 0 0 0 0 0 NR
e Dodatek k naslovu 0 0 - 0 0 R

518 NASLOV V SODOBNEM PRAVOPISU 0⊔ R
a Naslov v sodobnem pravopisu 0 0 - - 0 NR
e Dodatek k naslovu 0 - - - 0 R

520 PREJŠNJI NASLOV 0⊔ R
a Prejšnji stvarni naslov - 0 - - - NR
e Dodatek k naslovu - 0 - - - R
h Oznaka podrejenega dela - 0 - - - NR
i Naslov podrejenega dela - 0 - - - NR
j Letniki ali datumi prejšnjega naslova - 0 - - - NR

530 KLJUČNI NASLOV 0⊔ NR
a Ključni naslov - 0 - - - NR
b Dopolnilo - 0 - - - NR

531 SKRAJŠANI KLJUČNI NASLOV ⊔⊔ NR
a Skrajšani ključni naslov - 0 - - - NR
b Skrajšano dopolnilo ključnega naslova - 0 - - - NR
c Dopolnilo skrajšanega ključnega naslova* - 0 - - - NR

532 IZPISANI NASLOV 00 R
a Izpisani naslov 0 0 0 0 0 NR

539 STVARNI NASLOV Z UKAZI LATEX* 0⊔ NR
a Stvarni naslov 0 - - 0 0 R
b Splošna oznaka gradiva 0 - - 0 0 R
c Stvarni naslov dela naslednjega avtorja 0 - - 0 0 R
d Vzporedni stvarni naslov 0 - - 0 0 R
e Dodatek k naslovu 0 - - 0 0 R
f Prva navedba odgovornosti 0 - - 0 0 R
g Naslednja navedba odgovornosti 0 - - 0 0 R
h Oznaka podrejenega dela 0 - - 0 0 R
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Dodatek A COMARC/B

Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

i Naslov podrejenega dela 0 - - 0 0 R

540 DODATNI NASLOV, KI GA DODA
KATALOGIZATOR

0⊔ R

a Dodatni naslov 0 0 0 0 0 NR

541 PREVEDENI NASLOV, KI GA DODA
KATALOGIZATOR

0⊔ R

a Prevedeni naslov 0 0 0 0 0 NR
z Jezik prevedenega naslova 0 - - 0 0 R 3

600 OSEBNO IME KOT PREDMETNA OZNAKA ⊔1 R
a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v

601 IME KORPORACIJE KOT PREDMETNA
OZNAKA

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR
g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v

602 RODBINSKO IME KOT PREDMETNA
OZNAKA

⊔⊔ R

a Začetni element 0 - 0 0 0 NR
c Tip rodbine 0 - 0 0 0 NR
f Datumi 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 - 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 - 0 0 0 NR 70v
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

604 IME IN NASLOV KOT PREDMETNA
OZNAKA

⊔⊔ R

a Ime 0 - 0 0 0 NR
t Naslov 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 - 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 - 0 0 0 NR 70v

605 NASLOV KOT PREDMETNA OZNAKA ⊔⊔ R
a Začetni element 0 - 0 0 0 NR
h Oznaka podrejenega dela 0 - 0 0 0 R
i Naslov podrejenega dela 0 - 0 0 0 R
k Datum izida 0 - 0 0 0 NR
l Oblikovni podrazdelek 0 - 0 0 0 NR
m Jezik 0 - 0 0 0 NR
n Razni podatki 0 - 0 0 0 R
q Različica (ali datum različice) 0 - 0 0 0 NR
r Način izvedbe (v glasbi) 0 - 0 0 0 R
s Številčna oznaka (v glasbi) 0 - 0 0 0 R
u Tonski način (v glasbi) 0 - 0 0 0 NR
j Priredba (v glasbi) 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 - 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 - 0 0 0 NR 70v

606 TEMATSKA PREDMETNA OZNAKA ⊔⊔ R
a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v

607 ZEMLJEPISNA PREDMETNA OZNAKA ⊔⊔ R
a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

608 ČASOVNA PREDMETNA OZNAKA* ⊔⊔ R
a Začetni element 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2

609 OBLIKOVNA PREDMETNA OZNAKA* ⊔⊔ R
a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 10v

3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v

610 PROSTO OBLIKOVANE PREDMETNE
OZNAKE

0⊔ R

a Predmetna oznaka 0 0 0 0 0 R
z Jezik predmetne oznake 0 0 0 0 0 NR 3

620 ISKANJE PO KRAJU IZIDA ⊔⊔ R
a Država 0 0 - 0 0 NR
b Federalna enota, republika itd. 0 0 - 0 0 NR
c Regija 0 0 - 0 0 NR
d Mesto 0 0 - 0 0 NR

627 GESLO PREDMETNEGA KATALOGA NUK ⊔⊔ R
a Geslo 0 - 0 0 0 NR

675 UNIVERZALNA DECIMALNA
KLASIFIKACIJA (UDK)

⊔⊔ R

a Vrstilec 0 0 0 0 0 NR
b Skupina* 0 0 0 0 0 NR 79v

c Vrstilec za iskanje* 1 1 1 1 1 NR 30v

s Statistika* 0 0 0 0 0 NR 79v

u UDK za lokalne kataloge* 0 0 0 0 0 NR
v Izdaja 0 0 0 0 0 NR 20v

z Jezik izdaje 0 0 - 0 0 NR 3

676 DEWEYJEVA DECIMALNA
KLASIFIKACIJA (DDK)

⊔⊔ R

a Vrstilec 0 0 - 0 0 NR
v Izdaja 0 0 - 0 0 NR 12v

z Jezik izdaje 0 0 - 0 0 NR 3

680 KLASIFIKACIJA KONGRESNE KNJIŽNICE ⊔⊔ R
a Vrstilec 0 0 0 0 0 NR

686 DRUGE KLASIFIKACIJE ⊔⊔ R
a Vrstilec 0 0 0 0 0 R
b Knjižna številka 0 - - 0 - R
c Klasifikacijska poddelitev 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 20v
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

700 OSEBNO IME – PRIMARNA
ODGOVORNOST15

⊔1 NR

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
e Kraj zaposlitve** - - - - - NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
s Pisava* - - - - - NR 2
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

4 Koda za vrsto avtorstva 0 0 0 0 0 R 3
7 Šifra raziskovalca* 0 0 0 0 0 NR 5v

8 Šifra ustanove/organizacije* 0 0 0 0 0 R 20v

9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v

701 OSEBNO IME – ALTERNATIVNA
ODGOVORNOST16

⊔117 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
e Kraj zaposlitve** - - - - - NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
s Pisava* - - - - - NR 2
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

4 Koda za vrsto avtorstva 0 0 0 0 0 R 3
6 Podatki za povezovanje** 0 0 0 0 0 NR 2v

7 Šifra raziskovalca* 0 0 0 0 0 NR 5v

8 Šifra ustanove/organizacije* 0 0 0 0 0 R 20v

9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v

702 OSEBNO IME – SEKUNDARNA
ODGOVORNOST18

⊔119 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
e Kraj zaposlitve** - - - - - NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
s Pisava* - - - - - NR 2
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

4 Koda za vrsto avtorstva 0 0 0 0 0 R 3
5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 0 - - 0 NR 5
6 Podatki za povezovanje** 0 0 0 0 0 NR 2v

15 V sistemih COBISS.XX, kjer je vzpostavljena normativna kontrola osebnih imen, so v vnosnih maskah samo podpolja 3, 4, 8 in
9; značnice za osebna imena avtorjev vnašamo preko normativne baze podatkov z vpisom identifikacijske številke normativnega
zapisa v podpolje 7003. V sistemih COBISS.XX, kjer normativna kontrola osebnih imen ni vzpostavljena, so v maskah vsa
podpolja, razen 3 in 9. Pri zapisih, katalogiziranih v srbskem jeziku, so lahko enotne značnice tudi v poljih 9XX, ker imajo
različne knjižnice kataloge v različnih pisavah. V takih primerih se polje 700 izpiše po pravilu za polje 900.

16 Enako kot pri polju 700. Podpolje 6 se uporablja v sistemih COBISS.XX brez normativne kontrole osebnih imen, v sistemih
COBISS.XX z normativno kontrolo pa se pojavlja le v starih zapisih.

17 Privzeta vrednost prvega indikatorja se v posameznih sistemih COBISS razlikuje. Tako je v sistemih, v katerih izdelujejo
kataložne listke privzeta vrednost "1" – Izpiše se v bibliografijah in na listkih**, v drugih sistemih pa indikator ni določen.

18 Enako kot pri polju 701.
19 Privzeta vrednost prvega indikatorja se v posameznih sistemih COBISS razlikuje. Tako je v sistemih, v katerih izdelujejo

kataložne listke privzeta vrednost "0" – Izpiše se v bibliografijah**, v drugih sistemih pa indikator ni določen.
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

7 Šifra raziskovalca* 0 0 0 0 0 NR 5v

8 Šifra ustanove/organizacije* 0 0 0 0 0 R 20v

9 Številka prejšnjega normativnega zapisa* 0 0 0 0 0 NR 70v

710 IME KORPORACIJE – PRIMARNA
ODGOVORNOST

02 NR

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 120v

4 Koda za vrsto avtorstva 0 0 0 0 0 R 3
8 Šifra ustanove/organizacije* 0 0 0 0 0 NR 20v

711 IME KORPORACIJE – ALTERNATIVNA
ODGOVORNOST

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 120v

4 Koda za vrsto avtorstva 0 0 0 0 0 R 3
6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2v

8 Šifra ustanove/organizacije* 0 0 0 0 0 NR 20v

712 IME KORPORACIJE – SEKUNDARNA
ODGOVORNOST

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 120v

4 Koda za vrsto avtorstva 0 0 0 0 0 R 3
5 Ustanova, na katero se nanaša vsebina polja 0 0 - - 0 NR 5
6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2v

8 Šifra ustanove/organizacije* 0 0 0 0 0 NR 20v

802 NACIONALNI CENTER ISSN ⊔⊔ NR
a Koda nacionalnega centra ISSN - 0 - - - NR 2

830 SPLOŠNA KATALOGIZATORJEVA
OPOMBA

⊔⊔ R

a Besedilo opombe 0 0 0 0 0 NR

856 ELEKTRONSKA LOKACIJA IN DOSTOP ⊔0 R
a Ime gostitelja 0 0 0 0 0 R
b Številka za dostop 0 0 0 0 0 R
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

c Podatki o zgoščevanju 0 0 0 0 0 R
d Pot 0 0 0 0 0 R
f Elektronsko ime 0 0 0 0 0 R
g Enotno ime vira (URN) 0 0 0 0 0 R
h Izvajalec zahtev (uporabniško ime) 0 0 0 0 0 NR
i Ukaz 0 0 0 0 0 R
j Hitrost prenosa v bitih na sekundo (BPS) 0 0 0 0 0 NR
k Geslo 0 0 0 0 0 NR
l Prijava 0 0 0 0 0 NR
m Pomoč pri dostopu 0 0 0 0 0 R
n Ime lokacije gostitelja, navedenega v podpolju a 0 0 0 0 0 NR
o Operacijski sistem 0 0 0 0 0 NR
p Vrata (port) 0 0 0 0 0 NR
q Vrsta datoteke 0 0 0 0 0 R
r Nastavitve 0 0 0 0 0 NR
s Velikost datoteke 0 0 0 0 0 R
t Terminalska emulacija 0 0 0 0 0 R
u Enotna lokacija vira (URL) 0 0 0 0 0 NR
v Ure, v katerih je možen dostop 0 0 0 0 0 R
x Interna opomba 0 0 0 0 0 R
y Način dostopa 0 0 0 0 0 NR
w Kontrolna številka zapisa 0 0 0 0 0 R
z Javna opomba 0 0 0 0 0 R
3 Navedba gradiva 0 0 0 0 0 R

900 OSEBNO IME – PRIMARNA
ODGOVORNOST (VARIANTNA
ZNAČNICA)*20

⊔0 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
s Pisava - - - - - NR 2
z Enotna oblika imena** 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

901 OSEBNO IME – ALTERNATIVNA
ODGOVORNOST (VARIANTNA
ZNAČNICA)*21

⊔022 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR

20 V sistemih COBISS.XX z normativno kontrolo osebnih imen polj 900 ni v vnosnih maskah; po shranitvi bibliografskega zapisa
se dodajo avtomatsko. V sistemih COBISS.XX brez normativne kontrole so v maskah vsa podpolja, razen 3, 5 in 9.
V sistemih COBISS.XX, ki uporabljajo izpise v cirilici in latinici, je izpis polja 900 v cirilici, če ima 2. indikator vrednost "1"
ali "4". Če ima indikator vrednost "0" ali "3", je izpis v latinici. Za preostale vrednosti 2. indikatorja se pisava določi po pravilih
za izpis značnic.

21 Enako kot pri polju 900. Podpolje 6 se uporablja v sistemih COBISS.XX brez normativne kontrole, v sistemih COBISS.XX z
normativno kontrolo pa se pojavlja le v starih zapisih.

22 Privzeta vrednost prvega indikatorja se v posameznih sistemih COBISS razlikuje. Tako je v sistemih, v katerih izdelujejo
kataložne listke privzeta vrednost "0" – Izpiše se v bibliografijah**, v drugih sistemih pa indikator ni določen.
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
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s Pisava - - - - - NR 2
z Enotna oblika imena** 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

6 Podatki za povezovanje** 0 0 0 0 0 NR 2v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

902 OSEBNO IME – SEKUNDARNA
ODGOVORNOST (VARIANTNA
ZNAČNICA)*23

⊔022 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
s Pisava - - - - - NR 2
z Enotna oblika imena** 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

6 Podatki za povezovanje** 0 0 0 0 0 NR 2
9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

903 OSEBNO IME (SORODNA ZNAČNICA)*24 ⊔⊔ R
a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
s Pisava - - - - - NR 2
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 15v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

904 OSEBNO IME (VZPOREDNA
ZNAČNICA)*25

⊔⊔ R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
s Pisava - - - - - NR 2
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

910 IME KORPORACIJE – PRIMARNA
ODGOVORNOST (VARIANTNA
ZNAČNICA)*

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR

23 Enako kot pri polju 901.
24 Polje se uporablja samo pri katalogizaciji z normativno kontrolo in se kreira avtomatsko.
25 Polje se uporablja samo pri katalogizaciji z normativno kontrolo v sistemu COBISS.BG in se kreira avtomatsko.
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h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

911 IME KORPORACIJE – ALTERNATIVNA
ODGOVORNOST (VARIANTNA
ZNAČNICA)*

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

912 IME KORPORACIJE – SEKUNDARNA
ODGOVORNOST (VARIANTNA
ZNAČNICA)*

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

913 IME KORPORACIJE (SORODNA
ZNAČNICA)*26

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
3 Številka normativnega zapisa 0 0 0 0 0 NR 70v

5 Koda za odnos 0 0 0 0 0 NR 4v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2v

9 Jezik 0 0 0 0 0 NR 3

916 IME KORPORACIJE – NEPOVEZANA
OBLIKA*27

02 R

26 Polje se uporablja samo pri katalogizaciji z normativno kontrolo in se kreira avtomatsko.
27 Katalogizatorji s pooblastilom za kreiranje oz. dopolnjevanje normativnih zapisov za korporacije ne izpolnijo polja 916, temveč

dopolnijo normativni zapis za korporacijo v normativni bazi CONOR.
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR 9v

g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR

960 OSEBNO IME KOT PREDMETNA OZNAKA
(VARIANTNA OBLIKA)*28

⊔0 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Preostali del imena 0 0 0 0 0 NR
c Dodatki k imenu (ne datumi) 0 0 0 0 0 R
d Rimske številke 0 0 0 0 0 NR
f Datumi 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2

961 IME KORPORACIJE KOT PREDMETNA
OZNAKA (VARIANTNA OBLIKA)*

02 R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
b Podrazdelek 0 0 0 0 0 R
c Dodatek k imenu ali kvalifikator 0 0 0 0 0 R
d Zaporedna številka sestanka 0 0 0 0 0 NR
e Kraj sestanka 0 0 0 0 0 R
f Leto sestanka 0 0 0 0 0 NR
g Invertirani element 0 0 0 0 0 NR
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2

962 RODBINSKO IME KOT PREDMETNA
OZNAKA (VARIANTNA OBLIKA)*

⊔⊔ R

a Začetni element 0 - 0 0 0 NR
c Tip rodbine 0 - 0 0 0 NR
f Datumi 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2

964 IME IN NASLOV KOT PREDMETNA
OZNAKA (VARIANTNA OBLIKA)*

⊔⊔ R

28 V sistemih COBISS.XX, ki uporabljajo izpise v cirilici in latinici, je izpis polja 960 v cirilici, če ima 2. indikator vrednost "1"
ali "4". Če ima indikator vrednost "0" ali "3", je izpis v latinici. Za preostale vrednosti 2. indikatorja se pisava določi po pravilih
za izpis predmetnih oznak.
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

a Ime 0 - 0 0 0 NR
t Naslov 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2

965 NASLOV KOT PREDMETNA OZNAKA
(VARIANTNA OBLIKA)*

⊔⊔ R

a Začetni element 0 - 0 0 0 NR
h Oznaka podrejenega dela 0 - 0 0 0 R
i Naslov podrejenega dela 0 - 0 0 0 R
k Datum izida 0 - 0 0 0 NR
l Oblikovni podrazdelek 0 - 0 0 0 NR
m Jezik 0 - 0 0 0 NR
n Razni podatki 0 - 0 0 0 R
q Različica (ali datum različice) 0 - 0 0 0 NR
r Način izvedbe (v glasbi) 0 - 0 0 0 R
s Številčna oznaka (v glasbi) 0 - 0 0 0 R
u Tonski način (v glasbi) 0 - 0 0 0 NR
j Priredba (v glasbi) 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2

966 TEMATSKA PREDMETNA OZNAKA
(VARIANTNA OBLIKA)*

⊔⊔ R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 0 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2

967 ZEMLJEPISNA PREDMETNA OZNAKA
(VARIANTNA OBLIKA)*

⊔⊔ R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2

968 ČASOVNA PREDMETNA OZNAKA
(VARIANTNA OBLIKA)*

⊔⊔ R

a Začetni element 0 - 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 - 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 - 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 - 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 - 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

6 Podatki za povezovanje 0 - 0 0 0 NR 2

969 OBLIKOVNA PREDMETNA OZNAKA
(VARIANTNA OBLIKA)*

⊔⊔ R

a Začetni element 0 0 0 0 0 NR
x Tematsko določilo 0 0 0 0 0 R
y Zemljepisno določilo 0 0 0 0 0 R
w Oblikovno določilo 0 0 0 0 0 R
z Časovno določilo 0 0 0 0 0 R
2 Koda sistema 0 - 0 0 0 NR 10v

6 Podatki za povezovanje 0 0 0 0 0 NR 2

970 POLJE ZA POTREBE BIBLIOGRAFIJ* ⊔⊔ NR
a Odgovornost – korporacija 0 0 - 0 0 NR
b Skupno število avtorjev 0 - - 0 0 NR 4v

c Število znakov 0 - - 0 0 NR 10v

d Način izida zbornika/prispevka 0 - - 0 0 NR 1v

e Posebnosti v točkovanju 0 0 - 0 0 NR 1v

f Skupno število sodelavcev pri raziskavi 0 - - 0 0 NR 4v

g Konferenčni prispevki v revijah 0 - - 0 - NR 1v

992 POLJE ZA LOKALNE POTREBE* ⊔⊔ NR
a Statistična koda** - - - - - NR 2v

b Oznake zapisa 0 0 0 0 0 NR
c Skupno izšlo tekom leta** - - - - - NR 3v

d Namen publikacije** - - - - - NR 2
e Naklada** - - - - - NR
f Tip založnika** - - - - - NR 2
g Prvo leto in oznaka zvezka** - - - - - NR
h Opomba o letu izdaje** - - - - - NR
l Naslovnik za kroženje revije** - - - - - R 70v

v Vir - - - 0 - NR
x Predmetna oznaka za urejanje** - - - - - R
y Inventarna številka serijske publikacije 0 - - - 0 R 30v

6 Podatki za povezovanje - - - - - NR 2v

993 POLJE Z LOKALNO DEFINIRANO
VSEBINO*

⊔⊔ R

a Podpolje a 0 0 0 0 0 R
b Podpolje b 0 0 0 0 0 R
c Podpolje c 0 0 0 0 0 R
d Podpolje d 0 0 0 0 0 R
e Podpolje e 0 0 0 0 0 R
f Podpolje f 0 0 0 0 0 R
g Podpolje g 0 0 0 0 0 R
h Podpolje h 0 0 0 0 0 R
i Podpolje i 0 0 0 0 0 R
j Podpolje j 0 0 0 0 0 R
k Podpolje k 0 0 0 0 0 R
l Podpolje l 0 0 0 0 0 R
m Podpolje m 0 0 0 0 0 R
n Podpolje n 0 0 0 0 0 R
o Podpolje o 0 0 0 0 0 R
p Podpolje p 0 0 0 0 0 R
r Podpolje r 0 0 0 0 0 R
s Podpolje s 0 0 0 0 0 R
t Podpolje t 0 0 0 0 0 R
u Podpolje u 0 0 0 0 0 R
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Ime polja/podpolja Ind. Vzorec Pon. Dol. Pri.
M K Z A N

v Podpolje v 0 0 0 0 0 R
z Podpolje z 0 0 0 0 0 R
0 Podpolje 0 0 0 0 0 0 R
1 Podpolje 1 0 0 0 0 0 R
2 Podpolje 2 0 0 0 0 0 R
3 Podpolje 3 0 0 0 0 0 R
4 Podpolje 4 0 0 0 0 0 R
5 Podpolje 5 0 0 0 0 0 R
6 Podpolje 6 0 0 0 0 0 R
7 Podpolje 7 0 0 0 0 0 R
8 Podpolje 829 0 0 0 0 0 R
9 Podpolje 9 0 0 0 0 0 R

29 Podpolja s številčno oznako lahko urejajo tudi knjižničarji, ki imajo le pooblastilo za urejanje omejenega nabora bibliografskih
podatkov v lokalni bazi podatkov.
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F.3  RETROSPEKTIVNI PODATKI ZA SERIJSKE
PUBLIKACIJE

1. POLJA/PODPOLJA

Retrospektivne podatke za serijske publikacije, ki se nanašajo na nekatere tipe sekundarnega avtorstva (npr.
uredništvo serijske publikacije), vodimo izven vzajemne bibliografske baze podatkov. V ta namen ažuriramo
posebno bazo podatkov za retrospektivo serijskih publikacij CORES.XX, in sicer z enim zapisom za vsako
serijsko publikacijo.

Podpolja & ponovljivost

POLJE/PODPOLJE PONOVLJIVOST
011 ISSN nr

c Interna številka kontinuiranega vira nr
e Veljavni ISSN nr

200 Naslov in navedba odgovornosti nr
a Stvarni naslov r
b Splošna oznaka gradiva r
h Oznaka podrejenega dela r
i Naslov podrejenega dela r

702 Osebno ime – sekundarna odgovornost r
a Začetni element nr
b Preostali del imena nr
c Dodatki k imenu (ne datumi) r
d Rimske številke nr
f Datumi nr
0 Časovni interval r
1 Opombe o časovnem intervalu nr
3 Številka normativnega zapisa nr
4 Koda za vrsto avtorstva r
7 Šifra raziskovalca nr
8 Šifra ustanove/organizacije r
9 Številka prejšnjega normativnega zapisa nr

712 Ime korporacije – sekundarna odgovornost r
a Začetni element nr
b Podrazdelek r
c Dodatek k imenu ali kvalifikator r
d Zaporedna številka sestanka nr
e Kraj sestanka r
f Leto sestanka nr
g Invertirani element nr
h Del imena, ki ni začetni ali invertirani element nr
0 Časovni interval r
1 Opombe o časovnem intervalu nr
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POLJE/PODPOLJE PONOVLJIVOST
4 Koda za vrsto avtorstva r
8 Šifra ustanove/organizacije nr

Zapisi v bazi podatkov CORES.XX vsebujejo polja za identifikacijo serijske publikacije in polja za
retrospektivne podatke. Za identifikacijo uporabljamo polji 011 in 200, za izdelavo bibliografij pa polji 702
in 712 z retrospektivnimi podatki.

Pri poljih, katerih vsebina se s časom spreminja, je dodano podpolje 0 - Časovni interval in podpolje 1
- Opombe o časovnem intervalu. V prvo vnesemo obdobje, za katero veljajo podatki v polju, v drugo pa
morebitne opombe o tem obdobju.

Če avtor (oseba ali korporacija) opravlja določeno funkcijo v različnih obdobjih, podatke o tem vnesemo
v eno polje 702 oz. 712 in v njem ponovimo podpolje 0. Eno polje 702 oz. 712 uporabimo tudi, če avtor
v strnjenem časovnem obdobju opravlja več funkcij. V tem primeru ponovimo podpolje 4. Različne vrste
avtorstva v več časovnih obdobjih pri enem avtorju pa zahtevajo vnos v ponovljena polja 702 oz. 712.

011 ISSN

Polje je obvezno ter potrebno za identifikacijo in iskanje serijske publikacije. Izpolnjujemo podpolji 011e
in/ali 011c. Podatke vnašamo po istih pravilih kot v bibliografskem opisu (gl. poglavje 011 – ISSN).

200 NASLOV IN NAVEDBA ODGOVORNOSTI

Polje je obvezno ter potrebno za identifikacijo in iskanje serijske publikacije. Izpolnjujemo podpolja
200abhi. Podatke vnašamo po istih pravilih kot v bibliografskem opisu (gl. poglavje 200 – Naslov in navedba
odgovornosti).

702 OSEBNO IME – SEKUNDARNA ODGOVORNOST

V polje vnašamo podatke o enotni značnici za osebo, ki nosi sekundarno odgovornost za serijsko publikacijo
(npr. urednik, prevajalec itd.).

Drugi indikator ima privzeto vrednost "1", ker v podpolje 702a najpogosteje vnašamo priimek, v podpolje
702b pa ime.

V nadaljevanju so opisana tista podpolja polja 702, ki jih v bibliografskih bazah podatkov bodisi ni bodisi se
tam uporabljajo drugače. Za opis preostalih podpolj gl. poglavje 700 – Osebno ime – primarna odgovornost.

7020  Časovni interval

V podpolje vnašamo obdobje, za katero veljajo podatki v polju.
1. letnica1-letnica2

(Podatki v polju veljajo za navedeno obdobje.)
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2. letnica-
(Podatki v polju veljajo za obdobje od navedenega leta dalje.)

3. letnica
(Podatki v polju veljajo za navedeno leto.)

Letnica se mora ujemati s podatkom o obdobju, ki ga serijska publikacija (vsebinsko) pokriva,
in ne s podatkom o letu izida.

Podpolje 0 - Časovni razpon je ponovljivo, saj podatek v polju lahko velja v različnih
nekontinuiranih obdobjih.

7021  Opombe o časovnem intervalu

Opombe lahko vnesemo takrat, ko podatki o letih, ki jih vnesemo v podpolje 0 - Časovni interval,
ne zadoščajo za identifikacijo obdobja. Te opombe so v pomoč bibliografom in se v bibliografijah
ne izpisujejo.

7023  Številka normativnega zapisa

V podpolje vnesemo identifikacijsko številko normativnega zapisa za osebno ime v tem polju.

7024  Koda za vrsto avtorstva

V podpolje vnesemo kodo, ki določa odnos med osebo, katere ime je vneseno v polju, in
bibliografsko enoto.

V šifrantu za to podpolje so le kode, ki so za serijske publikacije najbolj pomembne:

130 grafični oblikovalec
340 urednik
341 član uredniškega odbora*
342 gostujoči urednik*

Oseba, ki uredi del številke revije (tematski blok).

343 področni urednik*
344 glavni urednik*
345 odgovorni urednik*
346 glavni in odgovorni urednik*
347 član uredniškega sveta*
348 predsednik uredniškega sveta*
349 tehnični urednik*
400 financer/sponzor
440 ilustrator
540 nadzornik/pogodbenik
600 fotograf
730 prevajalec
901 recenzent*
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913 avtor povzetka*
914 prevajalec povzetka*
925 konzultant*
926 lektor*
930 urednik tematske številke*

Oseba, ki uredi celotno tematsko številko revije.

7029  Številka prejšnjega normativnega zapisa

Podpolje nastane pri avtomatskem usklajevanju zapisov iz baze podatkov CORES s tistimi
normativnimi zapisi, ki so označeni za brisanje.

Kadar je polje 702 povezano z normativnim zapisom, označenim za brisanje, se pri usklajevanju v
podpolje 3 programsko vpiše identifikacijska številka veljavnega normativnega zapisa, v podpolje
9 pa se prenese identifikacijska številka "brisanega" zapisa.

712 IME KORPORACIJE – SEKUNDARNA ODGOVORNOST

V polje vnašamo enotno značnico za korporacijo, ki ima sekundarno odgovornost za publikacijo.

V nadaljevanju so opisana tista podpolja polja 712, ki jih v bibliografskih bazah podatkov bodisi ni, bodisi
se tam uporabljajo drugače. Za opis preostalih podpolj gl. poglavje 710 – Ime korporacije – primarna
odgovornost.

7120  Časovni interval

V podpolje vnašamo obdobje, za katero veljajo podatki v polju (gl. podpolje 7020 - Časovni
razpon).

7121  Opombe o časovnem intervalu

Opombe lahko vnesemo takrat, ko podatki o letih, ki jih vnesemo v podpolje 0 - Časovni interval,
ne zadoščajo za identifikacijo obdobja. Te opombe so v pomoč bibliografom in se v bibliografijah
ne izpisujejo.

7124  Koda za vrsto avtorstva

V podpolje vnesemo kodo, ki določa odnos med korporacijo, katere ime je vneseno v polje, in
bibliografsko enoto.

V šifrantu za to podpolje so le kode, ki so za serijske publikacije najbolj pomembne (gl. podpolje
7024 - Koda za vrsto avtorstva).
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2. AŽURIRANJE IN PREGLEDOVANJE

Zapis za serijsko publikacijo v bazi podatkov CORES.XX. poiščemo po številki ISSN (011ec) ali po
stvarnem naslovu (200a). Dopolnimo in nato shranimo ga na enak način kot v bibliografski bazi podatkov.

Če v bazi podatkov CORES.XX ni zapisa za določeno serijsko publikacijo, zapis prenesemo iz vzajemne
bibliografske baze podatkov. S tem se v bazo retrospektivnih podatkov prenesejo podatki iz vzajemne baze
podatkov, in sicer podpolja 011ec in 200abhi. Novonastali zapis dopolnimo z manjkajočimi retrospektivnimi
podatki in nato shranimo.

Novih zapisov v bazi podatkov za retrospektivo serijskih publikacij ne moremo kreirati, temveč moramo
vsak novi zapis za serijsko publikacijo najprej vnesti v bibliografsko bazo podatkov.

3. IZPISOVANJE

Program za pripravo osebnih bibliografij bo za izbranega avtorja poleg zapisov iz bibliografske baze
podatkov upošteval tudi zapise v bazi podatkov za retrospektivo serijskih publikacij.

Zapis iz baze podatkov za retrospektivo serijskih publikacij je vključen v osebno bibliografijo takrat, ko je
v zapis v polju 702 vnesen podatek o osebi, za katero pripravljamo bibliografijo, in se podatek v podpolju
0 - Časovni razpon pokriva z obdobjem, za katero pripravljamo bibliografijo.

PRIMERI

1.
011 ⊔⊔ e0570-8966
200 ⊔⊔ aArheološki vestnik
702 01 330281571 aKorošec bJosip 4340 81-008 01950-1958

(Josip Korošec je bil urednik revije v letih od 1950 do 1958.)
702 01 31938275 aKastelic bJože 4340 702596 01959-1966
702 01 31938275 aKastelic bJože 4341 702596 01973-1983

(Jože Kastelic je bil v letih od 1959 do 1966 urednik, v letih od 1973 do 1983 pa
je bil član uredniškega odbora. Zaradi dveh vrst avtorstva iz različnih obdobij
moramo polje 702 ponoviti.)

702 01 31513315 aGabrovec bStane 4340 700284 84-048 01960-1966 01968
(Stane Gabrovec je bil urednik v obdobju od 1960 do 1966 in leta 1968.)

702 01 32283875 aDolenc Vičič bAndreja 4349 704622 81-008 02006-
(Andreja Dolenc Vičič je tehnični urednik revije od leta 2006 dalje.)

Če pripravimo osebno bibliografijo Jožeta Kastelica za obdobje, ki vključuje obdobji iz podpolja 0 (npr.
od 1950 dalje), bo med bibliografskimi enotami tudi Arheološki vestnik. Izpis (v formatu ISO):

...

SEKUNDARNO AVTORSTVO

Urednik

…
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96. Arheološki vestnik. Kastelic, Jože (urednik 1959-1966, član uredniškega odbora 1973-1983).
Ljubljana: Slovenska akademija znanosti in umetnosti, 1950-. ISSN 0570-8966.

…

2.
011 ⊔⊔ e0352-1982
200 ⊔⊔ aAB
702 01 33197283 aKoželj bJanez 01998- 4730 4341 709810

(Janez Koželj je prevajalec in član uredniškega odbora revije od leta 1998 dalje.)
702 01 35079907 aLobnik bUroš 01999 4342 721512 1Gost. urednik za št. 143/144, julij

1999
(Uroš Lobnik je bil gostujoči urednik le v eni številki revije. Informacijo o tem
vnesemo v podpolje 1.)

Če pripravimo osebno bibliografijo Janeza Koželja za obdobje, ki vključuje obdobje od leta 1998 dalje,
bo med bibliografskimi enotami tudi revija AB. Izpis (v formatu ISO):

...

SEKUNDARNO AVTORSTVO

Urednik

…

4. AB. Arhitektov bilten. Koželj, Janez (član uredniškega odbora 1998-). Ljubljana: Društvo arhitektov,
1972-. ISSN 0352-1982.

…

Prevajalec

...

15. AB. Arhitektov bilten. Koželj, Janez (prevajalec 1998-). Ljubljana: Društvo arhitektov, 1972-. ISSN
0352-1982.

…

3.
712 01 aSlovenija bMinistrstvo za kulturo 4400 01994-

(Ministrstvo za kulturo finančno podpira natis serijske publikacije od leta 1994
dalje.)
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F.7  ŠIFRANT USTANOV/ORGANIZACIJ

Šifra ustanove/organizacije se vnaša v podpolja 70X8 in 71X8. Sestavljena je iz dveh delov, ki sta ločena
z znakom "–" (pomišljaj).

1. del:

Začetna enomestna številka pomeni v sistemu COBISS.SI vrsto raziskovalnega zavoda.

V sistemih COBISS izven Slovenije se šifra začne s kratico sistema COBISS (npr. CG3-100 Univerza Črna
Gora).

2. del:

Je variabilen, dolžina je odvisna od organizacijske strukture ustanove/organizacije in potreb pri izpisu
bibliografij. Najvišji nivo organizacijske strukture je označen s trimestno številko, podrejeni nivoji pa
s skupinami dvomestnih številk, ki so med seboj ločene s piko. Struktura 2. dela je nnn.nn.nn… itd.
Priporočamo največ štiri hierarhične nivoje.

Pri javnih visokošolskih zavodih so na najvišjem nivoju univerze in fakultete, pri čemer prvo mesto tega
dela šifre pomeni univerzo.

Takšna struktura šifranta organizacij omogoča izpis bibliografije raziskovalcev za:
· določen oddelek

Select FC=3-216.02 (poiščemo zapise za bibliografijo Oddelka za razredni pouk Pedagoške fakultete
Univerze v Mariboru);

· fakulteto
Select FC=3-216* (poiščemo zapise za bibliografijo Pedagoške fakultete Univerze v Mariboru);

· univerzo
Select FC=3-2* (poiščemo zapise za bibliografijo Univerze v Mariboru).

Šifrant se sproti dopolnjuje. V Sloveniji ga dopolnjuje IZUM, v preostalih državah pa nacionalni centri
COBISS.

1-001 Institut Jožef Stefan
1-001.01.01 Institut Jožef Stefan. Odsek za teoretično fiziko (F1)
1-001.01.02 Institut Jožef Stefan. Odsek za fiziko nizkih in srednjih energij (F2)
1-001.01.03 Institut Jožef Stefan. Odsek za tanke plasti in površine (F3)
1-001.01.04 Institut Jožef Stefan. Odsek za tehnologijo površin in optoelektriko (F4)
1-001.01.05 Institut Jožef Stefan. Odsek za fiziko trdne snovi (F5)
1-001.01.06 Institut Jožef Stefan. Odsek F6 (nekdanji)
1-001.01.07 Institut Jožef Stefan. Odsek za kompleksne snovi (F7)
1-001.01.08 Institut Jožef Stefan. Odsek za reaktorsko fiziko (F8)
1-001.01.09 Institut Jožef Stefan. Odsek za eksperimentalno fiziko osnovnih delcev (F9)
1-001.02.01 Institut Jožef Stefan. Odsek za anorgansko kemijo in tehnologijo (K1)
1-001.02.02 Institut Jožef Stefan. Odsek za radioekologijo (K2)
1-001.02.03 Institut Jožef Stefan. Odsek za fizikalno in organsko kemijo (K3)
1-001.02.04 Institut Jožef Stefan. Odsek K4 (nekdanji)
1-001.02.05 Institut Jožef Stefan. Odsek za elektronsko keramiko (K5)
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1-001.02.06 Institut Jožef Stefan. Odsek za biokemijo in molekularno biologijo (B)
1-001.02.07 Institut Jožef Stefan. Kemija okolja (O1)
1-001.02.08 Institut Jožef Stefan. Odsek za znanosti o okolju (O2)
1-001.02.09 Institut Jožef Stefan. Odsek za nanostrukturne materiale (K7)
1-001.02.10 Institut Jožef Stefan. Odsek za raziskave sodobnih materialov (K9)
1-001.02.11 Institut Jožef Stefan. Center za elektronsko mikroskopijo (CEM)
1-001.02.12 Institut Jožef Stefan. Odsek za inženirsko keramiko (K6)
1-001.02.13 Institut Jožef Stefan. Odsek za sintezo materialov (K8)
1-001.03.01 Institut Jožef Stefan. Odsek za avtomatiko, biokibernetiko in robotiko (E1)
1-001.03.02 Institut Jožef Stefan. Sistemi in vodenje (E2)
1-001.03.03 Institut Jožef Stefan. Odsek E3 (nekdanji)
1-001.03.04 Institut Jožef Stefan. Odsek E4 (nekdanji)
1-001.03.05 Institut Jožef Stefan. Laboratorij za odprte sisteme in mreže (E5)
1-001.03.06 Institut Jožef Stefan. Odsek za digitalne komunikacije in mreže (E6)
1-001.03.07 Institut Jožef Stefan. Odsek za računalniške sisteme (E7)
1-001.03.08 Institut Jožef Stefan. Odsek za tehnologije znanja (E8)
1-001.03.09 Institut Jožef Stefan. Odsek za inteligentne sisteme (E9)
1-001.03.42 Institut Jožef Stefan. Odsek E42 (nekdanji)
1-001.04.01 Institut Jožef Stefan. Odsek za reaktorsko fiziko (R1)
1-001.04.02 Institut Jožef Stefan. Odsek R2 (nekdanji)
1-001.04.03 Institut Jožef Stefan. Odsek R3 (nekdanji)
1-001.04.04 Institut Jožef Stefan. Odsek za reaktorsko tehniko (R4)
1-001.05.01 Institut Jožef Stefan. Odsek U1 (nekdanji)
1-001.05.02 Institut Jožef Stefan. Center za energetsko učinkovitost (CEU)
1-001.05.03 Institut Jožef Stefan. Center za računalniške tehnologije (CT2)
1-001.05.04 Institut Jožef Stefan. Center za uporabno matematiko (CUM)
1-001.05.05 Institut Jožef Stefan. Izobraževalni center za jedrsko tehnologijo (ICJT)
1-001.05.06 Institut Jožef Stefan. Odsek OUM (nekdanji)
1-001.05.07 Institut Jožef Stefan. Ekspertni center za presoje vplivov na okolje (SEPO)
1-001.05.08 Institut Jožef Stefan. Služba za varstvo pred ionizirajočimi sevanji (SVPIS)
1-001.05.09 Institut Jožef Stefan. Pisarna za prenos tehnologije (U9)
1-001.05.10 Institut Jožef Stefan. Odsek Z (nekdanji)
1-001.05.11 Institut Jožef Stefan. Center za informatiko in zunajšolsko izobraževanje (CT1)
1-001.05.12 Institut Jožef Stefan. Center za prenos znanja na področju informacijskih tehnologij

(CT3)
1-001.05.13 Institut Jožef Stefan. Znanstveno informacijski center (ZIC)
1-001.06.01 Institut Jožef Stefan. Odsek za biokemijo, molekularno in strukturno biologijo (B1)
1-001.06.02 Institut Jožef Stefan. Odsek za molekularne in biomedicinske znanosti (B2)
1-001.06.03 Institut Jožef Stefan. Odsek za biotehnologijo (B3)
1-002 Kemijski inštitut
1-002.01 D01 Teoretični odsek
1-002.02 Laboratorij za spektroskopijo materialov** (Glej 1-002.10)
1-002.03 D03 Odsek za kemijsko informatiko** (Glej 1-002.01)
1-002.04 D04 Odsek za analizno kemijo
1-002.05 D05 Odsek za okoljske vede in inženirstvo
1-002.06 D06 Odsek za prehrambeno kemijo
1-002.07 D07 Odsek za polimerno kemijo in tehnologijo
1-002.08 Laboratorij za organsko sintezo in kemijo zdravil**
1-002.09 D09 Odsek za anorgansko kemijo in tehnologijo
1-002.10 D10 Odsek za kemijo materialov
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1-002.11 D11 Odsek za molekularno biologijo in nanobiotehnologijo
1-002.12 D12 Odsek za sintezno biologijo in imunologijo
1-002.13 D13 Odsek za katalizo in reakcijsko inženirstvo
1-002.14 D14 Odsek za strukturo biomolekul** (Glej 1-002.01)
1-002.15 D15 Nacionalni center za NMR spektroskopijo visoke ločljivosti
1-002.16 D16 Center za validacijske tehnologije in analitiko
1-002.17 D17 Odsek za molekularno modeliranje** (Glej 1-002.01)
1-003 Inštitut za novejšo zgodovino
1-004 Inštitut za narodnostna vprašanja
1-005 Urbanistični inštitut RS
1-006 Gozdarski inštitut Slovenije
1-007 Inštitut za biologijo
1-008 Znanstvenoraziskovalni center SAZU
1-009 Inštitut za hidravlične raziskave
1-010 Znanstveno-raziskovalno središče RS Koper
1-011 Zavod za gradbeništvo Slovenije
1-012 Inštitut za evalvacijo in management v raziskovalni in razvojni dejavnosti
1-013 Inštitut za geografijo
1-014 Pedagoški inštitut
1-015 Univerzitetni klinični center Maribor
1-016 Univerzitetni klinični center Ljubljana
1-016.01 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Interna klinika
1-016.02 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Kirurška klinika
1-016.03 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Nevrološka klinika
1-016.04 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Ginekološka klinika
1-016.05 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Pediatrična klinika
1-016.06 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Stomatološka klinika
1-016.07 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Dermatovenerološka klinika
1-016.08 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Klinični inštitut za kemijo in klinično biokemijo
1-016.09 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Klinika za infekcijske bolezni in vročinska stanja
1-016.10 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Klinični inštitut za medicino dela, prometa in

športa
1-016.11 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Očesna klinika
1-016.12 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Klinični inštitut za radiologijo
1-016.13 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Klinika za otorinolaringologijo in

cervikofacialno kirurgijo
1-016.14 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Ortopedska klinika
1-016.15 Univerzitetni klinični center Ljubljana, Klinika za nuklearno medicino
1-017 Psihiatrična klinika Ljubljana

2-001 Elektrogospodarstvo Slovenije - razvoj in inženiring, d. d.
2-002 Gorenje Gospodinjski aparati
2-003 Telekom Slovenije d. d.
2-004 Banka Slovenije
2-005 Zdravilišče Rogaška
2-005.01 Zdravilišče Rogaška, Zdravstvo, d. o. o.
2-005.01.01 Zdravilišče Rogaška, Zdravstvo, d. o. o., Center za razvoj in znanstveno raziskovanje

mineralnih vod
2-006 TAM Razvojno tehnični inštitut
2-007 Loška tovarna hladilnikov
2-007.01 Loška tovarna hladilnikov, Raziskovalna enota
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2-008 Iskra Elektrozveze
2-008.01 Iskra Elektrozveze Transmission
2-009 Radenska
2-009.01 Radenci, d. d.
2-009.01.01 Radenci, d. d., Raziskovalna enota
2-010 ITEO, d. o. o. Ljubljana
2-011 SAVA, d. d.
2-011.01 SAVA, d. d., Razvojno tehnološki inštitut
2-012 Litostroj E.I.
2-013 Iskra zaščite
2-014 Slovenske železnice
2-015 ZUM d. o. o., urbanizem, planiranje, projektiranje
2-016 Industrija usnja Vrhnika, d. d.
2-016.01 Industrija usnja Vrhnika, Raziskovalna enota

3-100 Univerza v Ljubljani
3-101 Univerza v Ljubljani, Akademija za glasbo
3-102 Univerza v Ljubljani, Akademija za gledališče, radio, film in televizijo
3-102.01 Univerza v Ljubljani, Akademija za gledališče, radio, film in televizijo, Center za

teatrologijo in filmologijo
3-103 Univerza v Ljubljani, Akademija za likovno umetnost in oblikovanje
3-103.01 Univerza v Ljubljani, Akademija za likovno umetnost, Oddelek za industrijsko

oblikovanje** (glej 3-103)
3-103.02 Univerza v Ljubljani, Akademija za likovno umetnost, Oddelek za vizualne

komunikacije** (glej 3-103)
3-104 Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta
3-104.01 Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta, Oddelek za agronomijo
3-104.02 Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta, Oddelek za lesarstvo
3-104.03 Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta, Oddelek za zootehniko
3-104.04 Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta, Oddelek za živilstvo
3-104.05 Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta, Oddelek za biologijo
3-104.06 Univerza v Ljubljani, Biotehniška fakulteta, Oddelek za gozdarstvo
3-105 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za arhitekturo
3-106 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za družbene vede
3-107 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za elektrotehniko
3-108 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo
3-108.01 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo, Katedra za biofarmacijo in

farmakokinetiko
3-108.02 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo, Katedra za farmacevtsko kemijo
3-108.03 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo, Katedra za farmacevtsko tehnologijo
3-108.04 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo, Katedra za farmacevtsko biologijo
3-108.05 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo, Katedra za klinično biokemijo
3-108.06 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo, Katedra za socialno farmacijo
3-108.07 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za farmacijo, Inštitut za farmacijo
3-109 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za gradbeništvo in geodezijo
3-110 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za kemijo in kemijsko tehnologijo
3-111 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za matematiko in fiziko
3-111.01 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za matematiko in fiziko, Oddelek za fiziko
3-111.02 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za matematiko in fiziko, Oddelek za matematiko
3-112 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za strojništvo
3-113 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za šport
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3-114 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta
3-114.01 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za filozofijo
3-114.02 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za muzikologijo
3-114.03 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za sociologijo
3-114.04 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za klasično filologijo
3-114.05 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za etnologijo in kulturno

antropologijo.
3-114.06 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za primerjalno in splošno

jezikoslovje in orientalistiko
3-114.07 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za primerjalno književnost in

literarno teorijo
3-114.08 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za pedagogiko in andragogiko
3-114.09 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za germanske jezike in književnosti
3-114.10 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za umetnostno zgodovino
3-114.11 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za zgodovino
3-114.12 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za geografijo
3-114.13 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za psihologijo
3-114.14 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za arheologijo
3-114.15 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za romanske jezike in književnosti
3-114.16 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za slovanske jezike in književnosti
3-114.17 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za azijske študije
3-114.18 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za bibliotekarstvo
3-114.19 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za prevajanje in tolmačenje
3-114.20 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za anglistiko in amerikanistiko
3-114.21 Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Oddelek za germanistiko
3-115 Univerza v Ljubljani, Medicinska fakulteta
3-116 Univerza v Ljubljani, Naravoslovnotehniška fakulteta
3-116.01 Univerza v Ljubljani, Naravoslovnotehniška fakulteta, Oddelek za kemijsko

izobraževanje in informatiko
3-116.02 Univerza v Ljubljani, Naravoslovnotehniška fakulteta, Oddelek za tekstilstvo
3-116.03 Univerza v Ljubljani, Naravoslovnotehniška fakulteta, Oddelek za geologijo
3-116.04 Univerza v Ljubljani, Naravoslovnotehniška fakulteta, Oddelek za geotehnologijo in

rudarstvo
3-116.05 Univerza v Ljubljani, Naravoslovnotehniška fakulteta, Oddelek za materiale in

metalurgijo
3-117 Univerza v Ljubljani, Pedagoška fakulteta
3-118 Univerza v Ljubljani, Pravna fakulteta
3-118.01 Inštitut za delo pri Pravni fakulteti v Ljubljani
3-118.02 Inštitut za kriminologijo pri Pravni fakulteti v Ljubljani
3-118.03 Inštitut za javno upravo pri Pravni fakulteti v Ljubljani
3-119 Univerza v Ljubljani, Teološka fakulteta
3-119.01 Univerza v Ljubljani, Teološka fakulteta, Oddelek Maribor
3-120 Univerza v Ljubljani, Veterinarska fakulteta
3-121 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za pomorstvo in promet
3-122 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za socialno delo
3-123 Univerza v Ljubljani, Zdravstvena fakulteta
3-124 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za upravo
3-125 Univerza v Ljubljani, Ekonomska fakulteta
3-126 Univerza v Ljubljani, Informacijsko razvojna služba
3-127 Centralna tehniška knjižnica Univerze v Ljubljani
3-128 Univerza v Ljubljani, Fakulteta za računalništvo in informatiko
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3-200 Univerza v Mariboru
3-201 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta
3-201.01 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za ekonomiko** (glej

3-201.14, 3-201.15, 3-201.16)
3-201.02 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za ekonomsko politiko
3-201.03 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za finance
3-201.04 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za gospodarsko pravo
3-201.05 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za organizacijo in

informatiko == glej 3-201.17, 3-201.18
3-201.06 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za kvantitativne

ekonomske analize
3-201.07 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za marketing
3-201.08 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za mednarodno

ekonomijo in poslovanje
3-201.09 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za politično ekonomijo
3-201.10 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za tehnologijo in

podjetniško varstvo okolja
3-201.11 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za tuje poslovne jezike
3-201.12 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Knjižnica
3-201.13 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Računalniški center
3-201.14 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za računovodstvo in

revizijo
3-201.15 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za podjetništvo in

ekonomiko poslovanja
3-201.16 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za strateški management

in politiko podjetja
3-201.17 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za e-poslovanje
3-201.18 Univerza v Mariboru, Ekonomsko-poslovna fakulteta, Katedra za splošni management

in organizacijo
3-202 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko
3-202.01 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko, Inštitut

za avtomatiko
3-202.02 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko, Inštitut

za robotiko
3-202.03 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko, Inštitut

za elektroniko
3-202.04 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko, Inštitut

za močnostno elektrotehniko
3-202.05 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko, Inštitut

za računalništvo
3-202.06 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko, Inštitut

za informatiko
3-202.07 Univerza v Mariboru, Fakulteta za elektrotehniko, računalništvo in informatiko, Inštitut

za matematiko in fiziko
3-203 Univerza v Mariboru, Fakulteta za gradbeništvo, prometno inženirstvo in arhitekturo
3-203.01 Univerza v Mariboru, Fakulteta za gradbeništvo, Inštitut za gradbeništvo
3-204 Univerza v Mariboru, Fakulteta za kemijo in kemijsko tehnologijo
3-204.01 Univerza v Mariboru, Fakulteta za kemijo in kemijsko tehnologijo, Inštitut za kemijske

raziskave
3-205 Univerza v Mariboru, Fakulteta za organizacijske vede
3-206 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo
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3-206.01 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo, Inštitut za proizvodno strojništvo
3-206.02 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo, Inštitut za konstrukterstvo in gradnjo

strojev
3-206.03 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo, Inštitut za energetiko in procesno

strojništvo
3-206.04 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo, Inštitut za mehaniko
3-206.05 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo, Inštitut za tehnologijo materialov
3-206.06 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo, Inštitut za tekstilno kemijo
3-206.07 Univerza v Mariboru, Fakulteta za strojništvo, Inštitut za tekstilne in konfekcijske

procese
3-207 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006)
3-207.01 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za pedagogiko,

psihologijo in didaktiko
3-207.02 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za predšolsko

vzgojo
3-207.03 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za razredni pouk
3-207.04 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za geografijo
3-207.05 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za zgodovino
3-207.06 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za slovanske jezike
3-207.07 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za germanistiko
3-207.08 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za anglistiko in

amerikanistiko
3-207.09 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za madžarski jezik
3-207.10 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za matematiko
3-207.11 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za fiziko
3-207.12 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za biologijo
3-207.13 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za kemijo
3-207.14 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za proizvodno-

tehnično vzgojo
3-207.15 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za glasbeno

pedagogiko
3-207.16 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za likovno

pedagogiko
3-207.17 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za filozofijo
3-207.18 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Oddelek za sociologijo
3-207.19 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta (do 31.12.2006), Knjižnica
3-208 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta
3-208.01 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta, Katedra za gospodarsko pravo
3-208.02 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta, Katedra za civilno, mednarodno zasebno in

primerjalno pravo
3-208.03 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta, Katedra za javno pravo
3-208.04 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta, Katedra za ekonomske vede
3-208.05 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta, Katedra za delovno pravo
3-208.06 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta, Katedra za temeljne pravne in druge vede
3-208.07 Univerza v Mariboru, Pravna fakulteta, Katedra za mednarodno pravo in mednarodne

odnose
3-209 Univerza v Mariboru, Fakulteta za kmetijstvo in biosistemske vede
3-210 Univerza v Mariboru, Visoka zdravstvena šola** (glej 3-218)
3-211 Univerza v Mariboru, Univerzitetna knjižnica Maribor
3-212 Univerza v Mariboru, Evropski center za etnološke, regionalne in sociološke študije
3-213 Univerza v Mariboru, Inštitut za uporabno matematiko in teoretično fiziko
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3-214 Univerza v Mariboru, Fakulteta za policijsko-varnostne vede
3-215 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta
3-215.01 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za pedagogiko
3-215.02 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za geografijo
3-215.03 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za zgodovino
3-215.04 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za slovanske jezike in književnosti
3-215.05 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za germanistiko
3-215.06 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za anglistiko in amerikanistiko
3-215.07 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za madžarski jezik in književnosti
3-215.08 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za filozofijo
3-215.09 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za sociologijo
3-215.10 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za prevodoslovje
3-215.11 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za psihologijo
3-215.12 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Oddelek za umetnostno zgodovino
3-215.13 Univerza v Mariboru, Filozofska fakluteta, Mednarodni center za ekoremediacije
3-215.15 Univerza v Mariboru, Filozofska fakulteta, Miklošičeva knjižnica - FPNM
3-216 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta
3-216.01 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta, Oddelek za predšolsko vzgojo
3-216.02 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta, Oddelek za razredni pouk
3-216.03 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta, Oddelek za glasbo
3-216.04 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta, Oddelek za likovno umetnost
3-216.05 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta, Oddelek za športno treniranje
3-216.06 Univerza v Mariboru, Pedagoška fakulteta, Oddelek za temeljne pedagoške predmete
3-217 Univerza v Mariboru, Fakulteta za naravoslovje in matematiko
3-217.01 Univerza v Mariboru, Fakulteta za naravoslovje in matematiko, Oddelek za biologijo
3-217.02 Univerza v Mariboru, Fakulteta za naravoslovje in matematiko, Oddelek za fiziko
3-217.03 Univerza v Mariboru, Fakulteta za naravoslovje in matematiko, Oddelek za kemijo
3-217.04 Univerza v Mariboru, Fakulteta za naravoslovje in matematiko, Oddelek za matematiko

in računalništvo
3-217.05 Univerza v Mariboru, Fakulteta za naravoslovje in matematiko, Oddelek za tehniko
3-218 Univerza v Mariboru, Fakulteta za zdravstvene vede
3-219 Univerza v Mariboru, Fakulteta za logistiko
3-220 Univerza v Mariboru, Fakulteta za varnostne vede
3-221 Univerza v Mariboru, Fakulteta za energetiko, Krško
3-222 Univerza v Mariboru, Medicinska fakulteta
3-223 Univerza v Mariboru, Fakulteta za turizem, Brežice
3-300 Univerza na Primorskem
3-301 Univerza na Primorskem, Fakulteta za humanistične študije, Koper
3-302 Univerza na Primorskem, Fakulteta za vede o zdravju
3-303 Univerza na Primorskem, Pedagoška fakulteta Koper
3-401 Visoka policijsko varnostna šola** (glej 3-214)
3-402 Fakulteta za management Koper
3-403 Fakulteta za upravljanje, poslovanje in informatiko** (glej 3-703)
3-404 GEA College
3-404.01 GEA College - Visoka šola za podjetništvo
3-404.02 GEA College - Znanstveno raziskovalni inštitut
3-404.03 GEA College - Center višjih šol
3-405 Doba
3-405.01 Doba, Fakulteta za uporabne poslovne in družbene študije
3-405.02 Višja strokovna šola Maribor, Doba
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3-405.03 Doba, Vir znanja
3-406 Fakulteta za tehnologije in sisteme** (glej 3-702)
3-407 Visoka šola za zdravstvo Novo mesto** (glej 3-418)
3-408 Fakulteta za zdravstvo Jesenice
3-409 Visoka šola za računovodstvo, Ljubljana
3-410 Šolski center Ptuj
3-410.01 Šolski center Ptuj, Ekonomska šola == glej 3-410.06
3-410.02 Šolski center Ptuj, Strojna šola
3-410.03 Šolski center Ptuj, Biotehniška šola == glej 3-410.06
3-410.04 Šolski center Ptuj, Višja strokovna šola
3-410.05 Šolski center Ptuj, Elektro in računalniška šola
3-410.06 Šolski center Ptuj, Šola za ekonomijo, turizem in kmetijstvo
3-411 Visoka šola za dizajn
3-412 Biotehniški izobraževalni center Ljubljana
3-412.01 Biotehniški izobraževalni center Ljubljana, Živilstvo in prehrana
3-412.02 Biotehniški izobraževalni center Ljubljana, Gostinstvo in turizem
3-413 Visoka šola za zdravstvene vede Slovenj Gradec
3-414 Fakulteta za poslovne in upravne vede** (glej 3-704)
3-415 Evropska pravna fakulteta** (glej 3-601)
3-416 Fakulteta za industrijski inženiring Novo mesto
3-417 Fakulteta za organizacijske študije v Novem mestu
3-418 Fakulteta za zdravstvene vede Novo mesto** (glej 3-701)
3-419 Visoka zdravstvena šola v Celju
3-420 MLC Fakulteta za management in pravo Ljubljana
3-421 Fakulteta za državne in evropske študije** (glej 3-602)
3-500 Univerza v Novi Gorici
3-600 Nova univerza
3-601 Nova univerza, Evropska pravna fakulteta
3-602 Nova univerza, Fakulteta za državne in evropske študije
3-603 Nova univerza, Fakulteta za slovenske in mednarodne študije
3-700 Univerza v Novem mestu
3-701 Univerza v Novem mestu, Fakulteta za zdravstvene vede
3-702 Univerza v Novem mestu, Fakulteta za strojništvo
3-703 Univerza v Novem mestu, Fakulteta za ekonomijo in informatiko
3-704 Univerza v Novem mestu, Fakulteta za poslovne in upravne vede

4-001 Akademska raziskovalna mreža Slovenije - ARNES
4-002 Andragoški center Republike Slovenije
4-003 Center za mednarodno sodelovanje in razvoj
4-004 Ekonomski inštitut Pravne fakultete
4-005 Gradbeni inštitut - ZRMK
4-006 Hidrometeorološki zavod Republike Slovenije
4-007 Institut informacijskih znanosti, Maribor
4-008 Institutum studiorum humanitatis
4-009 Univerzitetni rehabilitacijski inštitut Republike Slovenije - Soča
4-010 Inštitut za ekonomska raziskovanja
4-011 Inštitut za geodezijo in fotogrametrijo
4-012 Geološki zavod Slovenije
4-013 Inštitut za gozdno in lesno gospodarstvo
4-014 Inštitut za hmeljarstvo in pivovarstvo, Žalec
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4-015 Inštitut za kovinske materiale in tehnologije
4-016 Inštitut za matematiko, fiziko in mehaniko
4-017 Inštitut za varstvo okolja, Maribor
4-018 Kmetijski inštitut Slovenije
4-019 Kmetijski zavod, Maribor
4-020 Mednarodni center za podjetja v družbeni lasti
4-021 Muzej novejše zgodovine Slovenije == Glej 4-099
4-022 Narodna in univerzitetna knjižnica, Ljubljana
4-023 Narodni muzej
4-024 Onkološki inštitut, Ljubljana
4-025 Pokrajinski arhiv Maribor
4-025.01 Mednarodni inštitut arhivskih znanosti pri Pokrajinskem arhivu Maribor
4-026 Slovenski etnografski muzej
4-027 Tekstilni inštitut Maribor
4-028 Vodnogospodarski inštitut
4-029 Zavod Republike Slovenije za šolstvo
4-030 Zavod Republike Slovenije za transfuzijo krvi
4-031 Zavod sv. Stanislava
4-032 Zavod za ribištvo
4-033 Zavod za usposabljanje invalidne mladine
4-034 TCL, Laboratorij za preskušanje in certificiranje
4-035 Inštitut za tehnologijo površin in optoelektroniko
4-036 IRMA Inštitut za raziskavo materialov in aplikacije, d. o. o.
4-037 ERICo Velenje, Inštitut za ekološke raziskave
4-038 Institut za varilstvo, d. o. o., Ljubljana
4-039 Mirovni inštitut, Ljubljana
4-040 Slovenski institut za kakovost in meroslovje
4-041 Inštitut za metalne konstrukcije
4-042 Prirodoslovni muzej Slovenije
4-043 Inštitut za elektroniko in vakuumsko tehniko
4-044 SRC informatika, računalništvo, inženiring, d. o. o.
4-045 Inštitut Antona Trstenjaka za gerontologijo in medgeneracijsko sožitje
4-046 Elektroinštitut Milan Vidmar, Inštitut za elektrogospodarstvo in elektroindustrijo
4-047 IRGO, Inštitut za rudarstvo, geotehnologijo in okolje
4-048 Slovenska akademija znanosti in umetnosti
4-049 Svetovalni center za otroke, mladostnike in starše, Ljubljana
4-050 Pomorski muzej 'Sergej Mašera' Piran - Museo del mare 'Sergej Mašera' Pirano
4-051 Inštitut za celulozo in papir
4-052 Arhiv Republike Slovenije
4-053 Narodna galerija
4-054 Statistični urad Republike Slovenije
4-055 Splošna bolnišnica Celje
4-056 Uprava RS za jedrsko varnost
4-057 Nacionalni inštitut za javno zdravje
4-058 Šolski center Celje
4-058.01 Šolski center Celje, Višja strokovna šola, Strojništvo
4-058.02 Šolski center Celje, Višja strokovna šola, Gradbeništvo
4-059 IGMAT, d. d., Inštitut za gradbene materiale, Ljubljana
4-060 Šolski center za pošto, ekonomijo in telekomunikacije
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4-060.01 Šolski center za pošto, ekonomijo in telekomunikacije, Višja strokovna šola, Poštni
promet, Ekonomist

4-060.02 Šolski center za pošto, ekonomijo in telekomunikacije, Višja strokovna šola,
Telekomunikacije

4-061 Knjižnica Ivana Potrča, Ptuj
4-062 IREET Inštitut za raziskave v energetiki, ekologiji in tehnologiji, d. o. o.
4-063 Inštitut za civilizacijo in kulturo
4-064 Inštitut RS za socialno varstvo
4-065 Valvasorjev raziskovalni center Krško
4-066 Inštitut in akademija za multimedije
4-067 Zavod za gozdove Slovenije
4-068 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije
4-068.01 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, Restavratorski center
4-068.02 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, Center za konservatorstvo
4-068.03 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, Center za preventivno arheologijo
4-068.04 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, OE Ljubljana
4-068.05 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, OE Nova Gorica
4-068.06 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, Novo mesto
4-068.07 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, OE Piran
4-068.08 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, OE Celje
4-068.09 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, OE Maribor
4-068.10 Zavod za varstvo kulturne dediščine Slovenije, OE Kranj
4-069 Turboinštitut, Inštitut za turbinske stroje, d. d.
4-070 Klinika Golnik
4-071 Šolski center Novo mesto
4-072 Tehniški šolski center Kranj
4-073 Študijski center za narodno spravo
4-074 Trojina, zavod za uporabno slovenistiko
4-075 Kmetijsko gozdarski zavod Murska Sobota
4-076 Center odličnosti za biosenzoriko, instrumentacijo in procesno kontrolo
4-077 Biotehniški center Naklo
4-078 Center odličnosti Vesolje, znanost in tehnologije
4-079 ESIC Kranj
4-080 Šolski center Kranj
4-081 Inštitut za socialno gerontologijo
4-082 Moderna galerija Ljubljana
4-083 Ortopedska bolnišnica Valdoltra
4-084 Znanstveno-raziskovalno središče Bistra Ptuj - ZRS Bistra
4-085 Alma Mater Europaea - ECM, Maribor
4-085.01 Alma Mater Europaea - ISH, Ljubljana
4-086 Inštitut za razvojne in strateške analize
4-087 Slovenski gledališki inštitut, Ljubljana
4-088 InnoRenew CoE Center odličnosti za raziskave in inovacije na področju obnovljivih

materialov in zdravega bivanjskega okolja
4-089 Splošna bolnišnica Novo mesto
4-090 Fakulteta za psihoterapevtsko znanost Univerze Sigmunda Freuda v Ljubljani
4-091 IEDC - Poslovna šola Bled, Fakulteta za podiplomski študij managementa
4-092 IBE, svetovanje, projektiranje in inženiring, Ljubljana
4-093 Ustanova Hiša eksperimentov
4-094 jazindiabetes d.o.o.
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4-095 Nacionalni laboratorij za zdravje, okolje in hrano
4-096 Fizioterapevtika
4-097 Fakulteta za informacijske študije v Novem mestu
4-098 Rudolfovo - Znanstveno in tehnološko središče Novo mesto
4-099 Muzej novejše in sodobne zgodovine Slovenije
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